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EDİTÖRYAL EDITOR’S ARTICLE

Dr. Mehmet DUMAN
WALD Yönetim Kurulu Başkanı - WALD Chairman of the Board of Directors

Son yıllarda küresel siyasetin en 
çarpıcı dönüşümlerinden biri, 
konvansiyonel çatışmaların yerini 
ekonomik araçlarla yürütülen 
stratejik rekabetin almasıdır. 2025 
Nisan'ında ABD’nin başlattığı 
yeni gümrük tarifeleri dalgası, 
yalnızca küresel ticareti değil, aynı 
zamanda güvenlik mimarisini de 
sarsan çok boyutlu bir krize işaret 
ediyor. Artık ticaret savaşları, 
sadece üretim ve tüketim dengesini 
değil; devletlerin güvenlik stratejilerini, diplomatik 
ilişkilerini ve bölgesel liderlik iddialarını da yeniden 
şekillendiriyor.

ABD Başkanı Donald TRUMP’ın açıkladığı 
tarifeler, özellikle Çin, Avrupa Birliği ve Japonya 
gibi büyük ekonomik aktörlerle olan ilişkilerde 
sert bir ayrışmayı beraberinde getirdi. Çin, 
"Ekonomik Savaş" olarak nitelendirdiği bu 
hamlelere misilleme ile karşılık verirken, Avrupa 
Birliği, ortak ekonomik çıkarlar üzerinden hareket 
etme refleksini sürdürmeye çalışıyor. Ancak iç 
dinamiklerdeki siyasi bölünmeler, AB’nin ortak 
tavır geliştirmesini zorlaştırıyor. Brexit sonrası 
kırılganlaşan yapı, şimdi ABD baskısıyla daha da 
geriliyor.

Bu yeni korumacı dalga, ABD-Çin ve ABD-AB 
hattında ciddi diplomatik gerilimleri tetiklerken, 
ekonomik araçların artık doğrudan birer güvenlik 
ve dış politika enstrümanına dönüştüğünü ortaya 
koyuyor. Avrupa Birliği, Trump’ın tarifelerine karşı 
sert tepkiler verirken kendi içindeki bütünlüğünü de 
yeniden tartışmak zorunda kalıyor. Birlik içindeki 
kırılgan dayanışma, enerji arz güvenliği, savunma 
politikaları ve göç akışları gibi konularla birleşince, 
ekonomik sarsıntılar bir güvenlik sınavına dönüşüyor. 

Diğer yandan Çin’in ekonomik misilleme hamleleri, 
Asya-Pasifik hattında güç rekabetini tırmandırırken, 
uluslararası düzenin kurumsal yapıları üzerindeki 
baskıyı artırıyor. Bu ortamda, ulusal güvenlik 
kavramı da dönüşüm geçiriyor. Artık ülkeler enerji 
tedarik zincirlerine, çip ve nadir madenlere erişime, 
finansal piyasaların istikrarına ve dijital teknolojilere 
yönelik tehditleri doğrudan ulusal güvenlik riski 
olarak sınıflandırıyor. Ekonomik kararlar, yalnızca 
makro göstergelerle değil; stratejik öngörüler, 
ittifak yapıları ve hatta toplumsal dayanıklılık 
kapasiteleriyle birlikte değerlendiriliyor.

Türkiye açısından bakıldığında ise bu gelişmeler 
hem risk hem de fırsat barındırıyor. Avrupa Birliği 
ile uzun süredir sürdürülen Gümrük Birliği reform 
gündemi, güncel krizlerle birlikte yeniden önem 
kazanıyor. Türkiye, AB-ABD-Çin üçgenindeki 
kırılmalardan doğacak yeni tedarik zinciri 
yapılanmalarında kendisine stratejik bir rol 
biçebilir. Aynı zamanda savunma sanayiinde artan 
yerli üretim, enerji bağımlılığını azaltma çabaları 
ve diplomatik çeşitlilik stratejisiyle Türkiye, bu 
çalkantılı dönemde “Dengeleyici Aktör” rolünü 
pekiştirebilir.

Ancak bu süreçte dikkatle izlenmesi gereken bir diğer 
alan da kent yönetimleri ve yerel ekonomi 
politikalarıdır. Küresel ekonomik gerilimler, 
doğrudan yerel üreticiyi, istihdamı, sosyal yardımları 
ve göç politikalarını etkiliyor. WALD olarak bizler, 
bu dönüşümün yalnızca merkezî siyaset üzerinden 
değil; yerel yönetimlerin dayanıklılığı, sosyal uyum 
politikaları ve bölgesel işbirlikleri üzerinden de analiz 
edilmesi gerektiğine inanıyoruz. Ticaretin ötesinde 
yaşanan bu savaş, aslında bir sistem mücadelesidir. 
Ekonomik araçlar artık yalnızca refah üretmenin 
değil, güç projeksiyonunun da bir parçası haline geldi. 
Bu nedenle önümüzdeki dönemde küresel gelişmeleri 
sadece rakamlarla değil; güvenlik, egemenlik, 
toplumsal direnç ve yönetişim kapasitesiyle birlikte 
okumak gerekecek.

WALD olarak bu gelişmeleri hem yerel yönetimler 
hem de küresel iş birlikleri perspektifinden 
izlemeye ve analiz etmeye devam ediyoruz. 
Çünkü değişen sadece küresel dengeler değil; 
aynı zamanda karar alma biçimleri, yönetişim 
pratikleri ve sürdürülebilir kalkınma vizyonları da 
yeniden tanımlanıyor.

One of the most striking 
transformations in global politics in 
recent years has been the replacement 
of conventional conflicts by strategic 
competition conducted through 
economic instruments. The new wave of 
tariffs introduced by the United States 
in April 2025 marks a multidimensional 
crisis that not only disrupts global trade 
but also shakes the foundations of the 
international security architecture. 
Trade wars now go beyond shifting 

the balance of production and consumption; they are 
also reshaping national security strategies, diplomatic 
relations, and claims to regional leadership.

The tariffs announced by U.S. President Donald 
TRUMP have led to a sharp rupture, particularly in 
relations with major economic actors such as China, 
the European Union, and Japan. While China has 
responded with retaliatory measures, labeling the move 
an "Economic War," the European Union is striving to 
maintain its reflex of acting based on shared economic 
interests. However, internal political divisions are 
making it increasingly difficult for the EU to develop a 
unified stance. The already fragile structure, weakened 
further after Brexit, is now under even greater strain 
due to mounting pressure from the United States.

This new wave of protectionism is triggering serious 
diplomatic tensions along the U.S.–China and U.S.–EU 
axes, revealing how economic tools have now evolved into 
direct instruments of security and foreign policy. While the 
European Union has reacted strongly to Trump’s tariffs, 
it is also being forced to re-examine its internal cohesion. 
The bloc’s fragile solidarity—coupled with challenges such 
as energy supply security, defense policies, and migration 
flows—is turning economic tremors into a broader test 
of its security framework. Meanwhile, China’s retaliatory 

economic measures are intensifying the power competition 
in the Asia-Pacific region and placing growing pressure 
on the institutional structures of the international order. 
In this climate, the concept of national security is also 
undergoing a transformation. Countries now classify 
threats to energy supply chains, access to semiconductors 
and rare earth elements, the stability of financial markets, 
and digital technologies as direct national security risks. 
Economic decisions are no longer assessed solely through 
macroeconomic indicators but are increasingly evaluated in 
conjunction with strategic foresight, alliance structures, and 
even the resilience capacities of societies.

From Turkey’s perspective, these developments 
present both risks and opportunities. The long-
standing agenda of Customs Union reform with 
the European Union is gaining renewed relevance 
amid the current crises. Turkey can position itself 
strategically within the emerging supply chain 
restructurings triggered by fractures in the EU–U.S.–
China triangle. At the same time, increased domestic 
production in the defense industry, efforts to reduce 
energy dependency, and a strategy of diplomatic 
diversification could enable Turkey to strengthen its 
role as a “Balancing Actor” in this turbulent era.

However, another critical area that must be closely 
monitored during this process is urban governance and 
local economic policies. Global economic tensions have 
a direct impact on local producers, employment, social 
assistance programs, and migration policies. At WALD, 
we believe that this transformation should not be analyzed 
solely through the lens of central politics, but also by 
examining the resilience of local governments, social 
cohesion strategies, and regional cooperation frameworks. 
The war unfolding beyond trade is, in essence, a struggle 
over systems. Economic instruments have become 
not only tools for generating prosperity but also for 
projecting power. Therefore, in the period ahead, it will 
be essential to interpret global developments not merely 
through numbers, but through the lenses of security, 
sovereignty, societal resilience, and governance capacity.

At WALD, we continue to monitor and analyze 
these developments from both the perspective of 
local governments and global partnerships. Because 
what is changing is not only the global balance of 
power, but also the very nature of decision-making 
processes, governance practices, and visions of 
sustainable development.
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TİCARETİN ÖTESİNDE 
BİR SAVAŞ:
EKONOMİK ARAÇLAR, 
ULUSAL GÜVENLİK VE 
ULUSLARARASI
GERİLİMLER

A WAR BEYOND 
TRADE: ECONOMIC 

INSTRUMENTS, 
NATIONAL SECURITY, 
AND INTERNATIONAL 

TENSIONS.
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Ortadoğu’daki son gelişmeler Türkiye’nin güvenlik 
politikalarını nasıl etkiliyor? Sınırlarımızdaki 
çatışmaların Türkiye’nin iç dinamiklerine yansımaları 
neler olabilir?
Ortadoğu’da yaşanan gelişmelere baktığımızda şunlar 
yaşanıyor: İlk olarak Irak Merkezi Hükümeti ve Kürt 
Bölgesel Yönetimi Barzani, ilk defa Türkiye ile sahada bir 
şeyler üretmek isteyen ve terörle mücadelede Türkiye’ye 
katkı sağlamak isteyen noktaya geldiler. Keza Suriye’de 
Esad döneminde asla böyle bir şey olmazdı ama rejimin 
yıkılmasıyla birlikte yeni gelen hükümet de Türkiye ile 
birlikte hareket edeceğini ve üzerine düşeni yapacağını 
söyledi. Bu gelişmeler Türkiye’nin güvenliği açısından 
oldukça olumlu gelişmeler. Çünkü şu bir gerçek; siz terörle 
mücadelede kendi ülkenizdeki tüm unsurları yerle bir 
etseniz dahi dışarıda bir şekilde metastaz yoluyla yeniden 
bulaşıyor.

Bu nedenle doktrin değişikliğine gitmemizin 
nedeni de bu. Biz dedik ki terörle mücadele 
de bataklığı yerinde kurutacağız. Irak’sa 
Irak’a, Suriye ise Suriye’ye gideceğiz. “Sinek 
avlamayacağız” dedi Sayın Erdoğan ve onu 
uyguladık. Bu bölgede gerçekleştirilen sınır 
ötesi operasyonlar ve kurulan üsler, sürece büyük 
katkı sağladı. Şimdi bu gelişmelerle birlikte;, o 
bölgede de ülkeler nezdinde de, önemli gelişmeler 
sağlandı. Irak ve Suriye’yi örnek verdim. Ukrayna 
ve çevresindeki olaylara baktığımda, dünyada 

How are the recent developments in the Middle East 
affecting Turkey’s security policies? What could be 
the implications of the conflicts along our borders on 
Turkey’s internal dynamics?
When we look at the recent developments in the Middle East, 
the following shifts are taking place: For the first time, both 
the Iraqi Central Government and the Kurdistan Regional 
Government led by Barzani have reached a point where they 
want to collaborate with Turkey on the ground and contribute 
to Turkey’s fight against terrorism. Similarly, during the Assad 
era in Syria, such cooperation would have been unthinkable. 
However, following the collapse of the regime, the new 
government has expressed its willingness to act in coordination 
with Turkey and fulfill its responsibilities. These developments 
are highly positive for Turkey’s security. Because the reality is 
this: even if you eliminate all terrorist elements within your own 
country, they can still resurface through metastasis from outside.

This is precisely why we had to adopt a doctrinal shift. We 
declared, “We will drain the swamp at its source in our fight 
against terrorism.” If the threat is in Iraq, we will go to Iraq; 
if it’s in Syria, we will go to Syria. As President Erdoğan 
said, “We will not chase mosquitoes,” and we have put that 
approach into action. The cross-border operations and military 
bases established in the region have significantly contributed 
to this process. With these developments, significant progress 
has also been made both within the region and at the level of 
individual countries. I’ve already mentioned Iraq and Syria as 
examples. When we look at the events surrounding Ukraine, 
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The Middle East has long been at the heart of global power 
struggles. However, recent developments—including 
heightened tensions between Israel and Palestine, ongoing 
uncertainty in Syria, Iran’s efforts to expand its regional 
influence, and the United States’ new strategic moves—are 
reshaping the region once again. This evolving landscape 
has direct implications for Turkey’s security policies. The 
conflicts unfolding just beyond our borders affect not only 
military strategies but also domestic political dynamics, 

migration policies, and the social fabric of the country.

In this special interview with Terrorism and Security 
Expert, Retired Colonel Coşkun BAŞBUĞ, we 
explored—through a multifaceted lens—the security risks 
Turkey is currently facing, how regional developments 
are reflected in national strategies, and potential future 

scenarios.

Coşkun BAŞBUĞ
Güvenlik ve Terör Uzmanı

Coşkun BAŞBUĞ
Security and Terrorism Expert 

TÜRKİYE'DE 
DEMOKRATİK 
GELİŞMELER VE 
SİYASAL SÜREÇ - 2

DEMOCRATIC 
DEVELOPMENTS AND 

POLITICAL PROCESS IN 
TURKEY - 2

Ortadoğu, uzun süredir küresel güç mücadelelerinin 
merkezinde yer alıyor. Ancak son dönemde yaşanan 
gelişmeler; İsrail-Filistin hattındaki gerilimler, 
Suriye’deki belirsizlik, İran’ın bölgedeki etkisini artırma 
çabaları ve ABD’nin yeni stratejik hamleleriyle birlikte 
yeniden şekilleniyor. Bu dinamik tablo, Türkiye’nin 
güvenlik politikalarını da doğrudan etkiliyor. 
Sınırlarımızın hemen ötesinde süregelen çatışmalar 
sadece askeri stratejileri değil, iç politik dengeleri, göç 
politikalarını ve toplumsal yapıyı da etkiliyor.

Bu bağlamda, Terör ve Güvenlik Uzmanı, Emekli Albay 
Coşkun BAŞBUĞ ile gerçekleştirdiğimiz bu özel söyleşide; 
Türkiye’nin karşı karşıya olduğu güvenlik riskleri, 
bölgesel gelişmelerin ulusal stratejilere yansımaları ve 
geleceğe yönelik olası senaryoları çok boyutlu bir bakış 
açısıyla ele aldık.
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büyük kırılmaların yaşandığı ve yeni blokların 
oluştuğu bir siyasi süreç yaşanıyor. Bunlar, 
Türkiye’nin güvenlik politikalarına olumlu etki 
ediyor. Irak ve Suriye’nin ilk defa kendi ayakları 
üzerinde duracak olması bölge için kazanç, bizim 
için de kazanç. Keza Amerika’nın tek kutuplu 
dünya düzeninde ne kadar saldırgan olduğu 
ortaya çıktı.

Şimdi dengelerin değişip çok kutuplu dünya 
düzenine sürecin evirilmesi, bu denklemde bize 
şans tanıyor ve kapı açıyor. Çünkü Türk Dünyası, 
çok kutuplu dünyada ciddi bir başlık. Çin bu 
kutuplardan birisi.  Hindistan, adı geçmiyor 
ama bana göre en önemli kutuplardan biri. 
Avrupa şuan yeniden bir yapılanmanın peşinde. 
Avrupa’nın güvenlik politikalarında Türkiye’yi 
de yanında görmek istemesi aynı zamanda büyük 
bir kazanç.

Amerika ve Rusya bilinen bir güç. Afrika’yı da kendi 
içinde düşünmek lazım. Orada Türkiye’nin önünü açtığı 
önemli gelişmeler var. Bütün bunlara baktığımızda 
sadece Ortadoğu’nun değil dünyadaki son gelişmelerin 
Türkiye’nin güvenlik politikaları açısından olumlu bir 
sürecin kapısını araladığı düşünüyorum. Tarih bazen 
ülkelere fırsatlar sunar. Bu süreçle birlikte ülkelerin kendi 
dertleriyle uğraştığı dönemi fırsata çevirdik ve Türk 
Dünyası’nı teşkil ettik. İster Avrupa Birliği ile hareket 
edelim ister NATO ile Türk Dünyası ayrı bir noktada 
olduğu için bırakmayız, bırakmamalıyız da zaten. Bunun 
yanına başka unsurları dahil etme arayışındayız. Hem 
Türk Dünyası; hem ortak Turan Ordusu, aynı zamanda 
Avrupa Birliği’nin kuracağı orduda da yer alırız. Bununla 
birlikte eğer Avrupa Ordusu kurulursa NATO’nun 
devam etme şansının olmadığını düşünmüyorum. 
Kuzeye, Güneye, Doğuya ve Batıya olmak üzere tüm 
yönlere eşit mesafe de bakan bir Türkiye var.

Gelişmeler de bu dört çeperde ilerliyor. Çin ayrı bir 
hikâye, Ukrayna başka bir hikâye, Batı’da Avrupa’nın 
ve Amerika’nın düştüğü bambaşka bir hikâye. Güneye 
baktığımızda ise Körfez, Arap ülkeleri Irak, Suriye 
gibi hepsi kendi içinde bir başlık. Geniş bir çerçeveden 
bakıldığında; bunların hepsinin Türkiye için fırsat 
kapısı olduğu kanaatindeyim. Bu nedenle dünyadaki 
gelişmeler Türkiye’ye süreç içerisinde çok kazanç 
sağlyacak ve bize birçok tarihi eşiği aşıracak diye 
düşünüyorum.

Rusya-Ukrayna Savaşı, İsrail-Filistin meselesi ve 
ABD’nin bölgedeki politikaları Türkiye’nin güvenlik 
stratejilerini nasıl şekillendiriyor?
Burada bizi ilgilendiren iki hususta, Türkiye’yi yakından 
ilgilendiren önemli mesele ve ikisi de eğer kötüye 

we can see that the world is undergoing major ruptures and 
entering a political phase marked by the emergence of new 
blocs. These dynamics are having a positive impact on Turkey’s 
security policies. The fact that Iraq and Syria are now, for the 
first time, preparing to stand on their own feet is a gain not 
only for the region but also for Turkey. At the same time, the 
United States' aggressive stance under the unipolar world order 
has become evident.

Now, as global power balances shift and the process 
evolves into a multipolar world order, this changing 
equation offers Turkey new opportunities and opens new 
doors. The Turkic World, in this context, is becoming a 
key pillar of the multipolar global structure. China is one 
of these poles. India though not often mentioned is, in my 
view, one of the most critical ones. Europe, meanwhile, is 
currently seeking to restructure itself. The fact that Europe 
wants to see Turkey as a partner in its security architecture 
represents a significant strategic advantage.

The United States and Russia are well-established powers, but 
Africa must also be considered in its own right. There are important 
developments there in which Turkey has played a pioneering role. 
When we take all of this into account, it becomes clear that not only 
the Middle East, but also recent global developments are opening 
the door to a favorable period for Turkey’s security policies. History 
sometimes presents unique opportunities to nations. We have seized 
this moment when countries are preoccupied with their own internal 
challengesto turn it into an advantage and have fostered greater unity 
within the Turkic World. Whether we align with the European 
Union or NATO, the Turkic World stands on its own and must not 
be abandonednor should it ever be. At the same time, we are exploring 
ways to incorporate additional strategic elements into our vision. 
Turkey could simultaneously be part of both a united Turan Army 
and a future European defense force. However, should a European 
Army be established, I believe NATO’s continuation would no longer 
be viable. Today, Turkey is a country that maintains equal distance 
and strategic depth in all directions North, South, East, and West.

Developments are unfolding across all four fronts. China 
tells one story, Ukraine another, while the situation in the 
West—particularly in Europe and the United States—
presents a completely different narrative. Looking south, the 
Gulf, Arab countries, Iraq, and Syria each represent distinct 
dynamics of their own. From a broader perspective, I believe 
all of these represent doors of opportunity for Turkey. For 
this reason, I am convinced that global developments will 
bring substantial benefits to Turkey in the coming period 
and will help the country cross many historic thresholds.

How are the Russia–Ukraine war, the Israel–Palestine 
conflict, and the United States' policies in the region 
shaping Turkey’s security strategies?
There are two key issues here that directly concern Turkey, 
and if either one worsens, Turkey will inevitably be affected. 

sararsa Türkiye bundan muhakkak etkilenir. Ukrayna ve 
Rusya savaşının derinleştiğini, İsrail-Filistin savaşının 
kötüleştiğini düşünelim. Burada ateşin sıçrayacağı 
ilk coğrafya Avrupa ile birlikte Türkiye. Bundan 
kurtulamayız. Filistin-Gazze meselesinde işler çığırından 
çıkmaya başlarsa veya bölgede bir şeyler yapmaya 
niyetlenilir ise ilk kapısı çalınacak ülke Türkiye’dir. 
Körfez ülkelerinden koçbaşı ülke çıkmaz. O eksiği de 
biz doldururuz. Dolayısıyla Gazze ve Ukrayna hadiseleri 
Türkiye’nin çok yakından takip ettiği iki önemli olay. 
İkisinde de işin içindeyiz ve ikisinde de meseleyi belli 
bir noktaya getirmeye çalışıyoruz. Çünkü biliyoruz ki; 
burada yaşanacak hadiselerde ilk ateşin düşeceği ülke 
Türkiye’dir. 

Cumhurbaşkanı Sayın Erdoğan, geçtiğimiz günlerde 
Gazze ile ilgili aktif politika üretmemizi eleştirenlere 
şunları söyledi hatırlarsanız “Anadolu’nun savunmasının 
Gazze’den başladığını göremeyecek kadar kör müsünüz?” 
dedi. Gazze’de yakılan ateş, orada olan hadiseler 
zannetmeyin ki sadece Filistin için tuzaklar kuruldu. 
Orada yakılan ateş Anadolu’ya getirilmek isteniyor. Buna 
Suriye’de yaşanan son olayları da dahil edebilirsiniz. 
Dikkat edin; Şişli Belediye’sine yürüyüş yapılmak üzere 
başvuru oldu. Ancak kaymakamlık buna yasak getirdi. 
Amaç neydi mezhepsel bir süreç üzerinden oradaki 
çatışmayı buraya yansıtmak istediler ki böyle bir kalabalık 
toplandığı an, aradan çıkabilecek bir kör kurşun olayları 
başka bir noktaya getirirdi. Oyun bunun üzerine kuruluydu 
ama Allah’a çok şükür devletimiz ve milletimiz bu oyunun 
bilincinde hemen gereken tedbirini aldı. Bu nedenle bu 
iki olayın bir an önce, sonlanması lazım. Yani Ukrayna’ya 
barışın gelmesi, Gazze’de de ateşkesin sağlanıp yıkılanın 
yapılması lazım. Ama ikisi de sancılı bir süreç. Çünkü 

Let’s imagine that the Russia–Ukraine war escalates further, 
or that the Israel–Palestine conflict deteriorates. In such 
a scenario, the first regions likely to feel the impact would 
be Europe and Turkey. There’s no escaping this. If the 
situation in Palestine and Gaza spirals out of control or if 
any new regional initiatives are pursued, Turkey will be the 
first country whose door will be knocked on. There won’t 
be a leading country emerging from the Gulf to take charge 
Turkey would be the one to fill that void. Therefore, both the 
Gaza and Ukraine crises are of critical importance to Turkey 
and are being closely monitored. We are actively engaged 
in both and are working to steer each toward a more stable 
outcome. Because we are fully aware that, in the event of any 
escalation, the first sparks are most likely to fall on Turkey.

President Erdoğan recently responded to critics of Turkey’s active 
stance on Gaza by saying, “Are you so blind that you cannot see 
the defense of Anatolia begins in Gaza?” The fire ignited in Gaza, 
and the events taking place there, should not be seen as traps set 
solely for Palestine. That fire is meant to be brought to Anatolia. 
You can include the recent developments in Syria in this context 
as well. Take note: there was an application to hold a march in 
front of Şişli Municipality. However, the district governor’s office 
imposed a ban on it. What was the purpose? They aimed to transfer 
the sectarian tensions of that conflict to our country. Had a crowd 
gathered, even a single stray bullet could have taken the situation 
in a very different direction. The whole game was built on that 
possibility. Thankfully, our state and our nation were fully aware of 
this scheme and immediately took the necessary precautions. This 
is precisely why both of these crises Ukraine and Gaza must come 
to an end as soon as possible. Peace must return to Ukraine, and a 
ceasefire must be secured in Gaza so that what was destroyed can be 
rebuilt. But both are painful processes, because too many actors are 
interfering. The United States stands at the center of both conflicts. 
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kurcalayan çok. Amerika her ikisinde de merkez ülke 
konumunda. Trump gelince bir takım beklentiler oluştu 
ama şu ana kadar o beklentilerin karşılandığı bir süreci 
henüz yaşamadık. Trump’ın söylediklerini henüz fiiliyata 
dökmedi. Her şey sözde kalmış gibi görünüyor. Burada 
Trump küresel çeteye karşı da savaş veren bir aktör. Kendi 
ülkesindeki FETÖ’ye karşı bir savaş yürütüyor. İçerde şuan 
kıyamet kopuyor. O kopan kıyametin ateşini düşürmek, 
tansiyonunu azaltmak için Trump’ın yapması gereken 
yeni bir ateş yakmak. Cambaza bak misali, herkesi oraya 
odaklamak. Bunu dış siyasette yaptı. Grönland’ı alacağız, 
Ukrayna’yı alacağız gibi söylemlerle iç kamuoyu dahil tüm 
odakları dışarıya topladı. Bu bir politika mı? İlerleyen 
zamanda göreceğiz. Ama ben bunun bilinçli bir politika 
olduğu kanaatindeyim. Bu nedenle her söylediğinin 
karşılık bulacağını düşünmek için henüz erken.

Türkiye, sınır ötesi operasyonlarda nasıl bir yol haritası 
izlemeli? Bölgedeki terör unsurlarına karşı daha 
etkin bir mücadele için hangi uluslararası ittifaklar 
güçlendirilmeli?
Türkiye’nin sınır ötesi operasyonları, yıllardır uyguladığı 
bir taktik. Ama bu taktik ilk defa doktrin değişikliği ve 
Milli İstihbarat Teşkilatı’na hukuki anlamda operasyonel 
yetkinin verilmesiyle birlikte boyut değiştirdi. Dolayısıyla 
bana deseniz ki sınır ötesi operasyonlarda eksik kalan ne var? 

There were certain expectations following Trump’s return, but so 
far, we have yet to witness any concrete steps fulfilling those hopes. 
Trump has yet to translate his words into action. So far, everything 
appears to be just rhetoric. In this context, Trump is also positioning 
himself as a figure fighting against the global elite. He is waging a 
battle against FETÖ within his own country. Right now, there is a 
political storm raging inside the United States. To quell the flames 
of that turmoil and reduce the pressure, Trump may feel compelled 
to ignite a new fire to divert attention, much like the “look at the 
juggler” tactic. He has already done this in foreign policy. With 
provocative statements like “We will take Greenland” or “We will 
take Ukraine,” he managed to shift the focus both of domestic 
public opinion and international observers toward external issues. 
Is this a deliberate political strategy? Time will tell. But I believe it 
is a conscious and calculated move. Therefore, it is still too early to 
assume that everything he says will be followed by concrete action.

What roadmap should Turkey follow in its cross-border 
operations? Which international alliances should be 
strengthened to ensure a more effective fight against 
terrorist elements in the region?
Turkey’s cross-border operations have long been part of 
its tactical repertoire. However, this approach has taken 
on a new dimension with the recent doctrinal shift and 
the granting of legal operational authority to the National 
Intelligence Organization (MİT). If you were to ask me 

Eksik kalan hiçbir şey yok derim. MİT’e hukuki anlamda 
yetki tanındığı için nokta operasyon yapabiliyor, ülkelerle 
temasa geçebiliyor keza güvenlik güçleri sınır ötesine 
geçtiğinde oluşturduğu üslerle orada kalabiliyor. Şimdi 
bataklığı kurutuyoruz. Bu nedenle soruya cevabı böyle 
vereyim. Daha etkin bir mücadele ancak bu kadar olabilir. 
Türkiye bu konuda yapması gereken her şeyi yaparak hiçbir 
devletin de alamayacağı riskleri de üstüne alıyor. Bunun 
bir üst perdesi terörle mücadelede Batı’nın engellemeye 
çalışması ve Türkiye’nin de kimseyi dinlemeyerek doğru 
bildiğini uygulaması en kritik hususlardan biri. Şimdi 
Amerika,  Kuzey Irak ve Suriye’de yeni bir operasyona 
müsaade eder mi diye tartışılıyor. Daha önce yaptığımız 
operasyonlarda Amerika yine ordaydı, Türkiye gerekeni 
yaptı, yeni bir operasyon gerekirse yine aynı kararlılıkla 
yaparız.

Dış güvenlik açısından Türkiye’yi bekleyen en büyük 
riskler nelerdir? Türkiye’nin savunma sanayii ve askeri 
kapasitesini artırma çalışmaları bu tehditleri bertaraf 
etmek için yeterli mi?
Dış güvenlik açısından Türkiye’yi bekleyen en büyük risk 
Amerika ve İsrail’dir. Tabi Amerika’yı ikiye ayırıyorum. Bir 
Biden bir de Trump kanadı var. Yani bir tarafta ulusalcılar 
diğer tarafta küreselciler var. Ulusalcılar’ın doğrudan 

what's still lacking in Turkey’s cross-border operations, I would say: 
nothing. Now that MİT has been granted legal authority, it can conduct 
pinpoint operations and engage directly with foreign counterparts. At the 
same time, when Turkish security forces cross the border, they are able 
to establish permanent bases, allowing them to maintain a long-term 
presence. In essence, Turkey is now draining the swamp at its source. So, 
to answer the question directly: this is as effective as a counterterrorism 
strategy can get. Turkey is doing everything necessary, even taking 
on risks that few other countries would dare. The next layer of this 
struggle involves overcoming the West’s attempts to obstruct Turkey’s 
counterterrorism effortssomething Turkey continues to confront by 
unapologetically following its own strategic path. There is current debate 
over whether the United States will allow another operation in northern 
Iraq or Syria. But even in previous operations, the U.S. was present in the 
region Turkey acted then, and if another operation becomes necessary, 
Turkey will act again with the same resolve.

What are the greatest external security risks facing 
Turkey? Are the efforts to strengthen Turkey’s defense 
industry and military capacity sufficient to counter these 
threats?
From an external security standpoint, the greatest risks 
facing Turkey stem from the United States and Israel. 
However, I distinguish between two sides within the U.S. 
the Biden administration and the Trump wing. In other 
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tehdit olduğu kanaatinde değilim ama küresel 
kanadın direkt bir tehdit olduğunu düşünüyorum. 
Buna üçüncü bir ülke ekleyebilirim; İran. İran, 
Türkiye için en büyük tehdittir. Türkiye’ye karşı 
hasmane tutumunu her yerde hatta son günlerde 
çıtayı yükselterek dile getiriyor. Hameney’in 
geçtiğimiz gün “Kuzey’de bir ülke var Suriye’den 
toprak almak istiyor” demesi Türkiye’ye verilmek 
istenen küstah bir mesaj. Dolayısıyla fırsatı bulduğu 
an alanı dar etmek isteyecek üç tane ülke sıralarım; 
İsrail, İran ve Amerika. Hangisi başı çeker derseniz 
İsrail ve İran’ı öne çekerim. Amerika’yı arka plana 
atarım.

Bizim savunma sanayimizde temel doktrin şu: en kötüye 
göre tüm senaryoyu kuruyoruz. En kötüden kastım 
nedir; tek başımıza kaldığımız, yedi düvelin üstümüze 
saldırdığı bir süreçte hiçbir yerden de yardım ve destek 
alamıyoruz. Bu senaryoya göre devlet tedbirini almalı 
ve biz de öyle yapıyoruz. Bu yüzden devlet her sektöre 
el atarak özellikle savunma sanayinde bu işi çok iyi 
bir noktaya getirmek istiyor. Başardık mı? Başarmak 
üzereyiz. 

Daha yapılacak işler var ama çok büyük mesafe kat 
ettik. Mesela Fransa’da Le Monde dergisi geçtiğimiz 
gün Türkiye’deki savunma sanayisinde gerçekleşen 
gelişmeleri kapak yaptı. Özellikle bir cümlesi ilginçti 
hakikaten. Diyor ki, “Türkiye’de savunma sanayisinde 
üretilmeyen hiçbir şey kalmadı”. Tespit doğru tabi ama 
elbette yeterli de değil. 

Sürekli gelişmekte olan bir sektör. Örneğin 
bir füze yaptığınızda menzili 1000 ise 1200’ü 
zorluyorsunuz. Bu yüzden AR-GE gelişme isteyen 
bir sektör. Soruya tekrar bakıldığında 2028 de 
evet her şey çok iyi diyebilirim, ancak şuan için 
havacılık sektöründeki beklentilerden dolayı 
daha aşacağımız yol var. Kaan Uçağı da bunun 
işaretlerinden birisi. 

Siber güvenlik tehditleri ve hibrit savaş stratejileri 
günümüzde giderek daha fazla önem kazanıyor. 
Türkiye’nin bu alanlardaki hazırlık seviyesini nasıl 
değerlendiriyorsunuz?
Dünya çok enteresan bir sürece geldi. Artık 
her şey dijital ve robotik. Daha düne kadar 
internetten alışverişe çok soğuk bakan ülke, şuan 
bütün alışverişini oradan yapmaya başladı. Bu 
artık dünyanın kabul ettiği bir gerçeğe dönüştü. 
Tabi bu sektör size beraberinde bazı tehditleri 
de getirdi. Siber saldırı bir ülke savunması gibi 
değil. Bildiğiniz klasik savaşta, asker tankı topu 
dizdiğinde düşman bellidir ve gelebilecek tehditleri 
anlayabilirsiniz. Ancak siber güvenlik konusunda 

words, there are the nationalists on one hand and the globalists on 
the other. I do not view the nationalist faction as a direct threat, but 
I believe the globalist wing poses a significant danger. I would add a 
third country to this list: Iran. Iran represents one of the most serious 
threats to Turkey. Its hostile attitude toward Turkey has become 
increasingly explicit in recent days, even reaching new heights. Just 
recently, Ayatollah Khamenei made a statement saying, “There is 
a country in the north that wants to take land from Syria”a brazen 
message clearly aimed at Turkey. Therefore, if given the opportunity, 
there are three countries that I believe would attempt to constrain 
Turkey’s strategic space: Israel, Iran, and the United States. If I had 
to rank them in terms of threat level, I would place Israel and Iran at 
the forefront, with the United States slightly further behind.

The core doctrine guiding our defense industry is this: we 
prepare for the worst-case scenario. And by worst-case, I 
mean a situation where Turkey is left entirely on its own facing 
an onslaught from multiple fronts with no external help or 
support. Based on that scenario, the state must take all necessary 
precautions, and that’s exactly what we’re doing. That’s why 
the government is getting involved across all sectors, especially 
aiming to bring the defense industry to a highly advanced level. 
Have we succeeded? We are on the verge of success. 

There is still work to be done, but we’ve made tremendous 
progress. For instance, the French magazine Le Monde 
recently featured Turkey’s defense industry developments on 
its cover. One particular sentence stood out it stated: “There 
is nothing left that Turkey doesn’t produce in its defense 
industry.” This observation is accurate, of course, but also not 
entirely sufficient. 

Defense is a constantly evolving sector. For example, when you 
develop a missile with a range of 1000 kilometers, you immediately 
begin pushing for 1200. That’s why R&D is vital it’s a field that 
demands continuous innovation. Returning to your question, I 
believe by 2028 we’ll be in a position to say, “Yes, we’ve achieved our 
goals.” But for now, especially considering the expectations in the 
aerospace sector, there is still ground to cover. The development of 
the KAAN fighter jet is one of the key indicators of that ambition.

Cybersecurity threats and hybrid warfare strategies 
are becoming increasingly significant today. How 
do you assess Turkey’s level of preparedness in these 
areas?
The world has entered a fascinating and transformative 
era. Everything is now digital and robotic. Not long ago, 
Turkey was a country that approached online shopping 
with great skepticism but today, most purchases are made 
digitally. This shift has become an undeniable global 
reality. Of course, this sector has also introduced new 
and significant threats. Cyberattacks are nothing like 
traditional warfare. In conventional battles, when troops 
line up with tanks and artillery, the enemy is visible, and the 
nature of the threat can be assessed. But in cybersecurity, 

bu iş böyle yürümüyor. Dünyanın her yerinden her 
an saldırı alabileceğiniz, düşmanın kim olduğunun 
bilinmediği bir sektör. Dolayısıyla 24 saat esaslı 
savunma tedbirini uygulamak ve bunu tesis etmek 
durumundasınız. 

Bu konu şuana kadar istenildiği ehemmiyete 
alınmasa da, Türkiye bu konuda son dönemde 
önemli tedbirleri aldı. Siber güvenlik için özel 
güvenlik birimleri oluşturuldu.

Dolayısıyla yazılım savaşlarında hem karşının 
yapacağı saldırıyı hem de sizin karşı tarafa 
yapacağınız saldırılar için çok ciddi bir kitle 
istihdam ediliyor. Burada bizim avantajımız ise 
şu; yazılım noktasında Türkiye çok iyi bir noktaya 
geldi. “Türk insanı zekidir” sözü Atatürk’ün zaten 
söylediği en büyük sözlerden biridir. Bizde diğer 
dünya devlet ve milletlerine göre inanılmaz farklı 
olan bir zeka seviyesi var. Gerçekten çok zeki bir 
milletiz.

Bugün dünyanın birçok şirketinde Türkler her alanda 
öndedir. Dolayısıyla bu bizim için bir avantaj. Savunma 
sanayisindeki gelişmeler hep yazılım tabanlı. Siber 
güvenlik konusunda da ciddi gelişmeler var. Yazılım 
tabanlı işler özellikle makaranın ucunu yakalamaya 
benzer. Yakaladığınızda işin arkası gelir. Şimdi bu 
alanda Türkiye çok önemli atılımlarda bulundu ve iyi 
de bir yere geldi. 

Bugün tüm dünyanın bildiği gerçek şu; Türkler uçarak, 
büyük bir süratle geliyor. Bunu yaparken hem yerli hem 
karşı atağı hem de mevcut düzeni geliştirecek hamleler 
içerisinde olmalısın. 

Bunların hepsi Türkiye’de tesis edildi. Dolayısıyla 
Türkiye bu konuda çok hazır, çok deneyimli ve bana 
kalırsa çok da profesyonel. Hatta bu işi bir tık daha 
öteye taşıyarak uzayla ilgili çalışmalar yapıyoruz ve 
bir takım planlarımız var. 

Sonuç olarak siber güvenlikte Türkiye’nin en iyi ülkelerden 
biri olduğunu rahatlıkla söyleyebilirim. Zaten olduğunu 
şöyle anlayabilirsiniz; onca saldırıya rağmen sistem hep 
devam etti. Hala da saldırıya devam ediyorlar. Ama şükür 
çok iyi üreten bir beyin takımı var yeni nesilde bunların 
hiçbirine müsaade etmiyor.  

it’s a completely different scenario. Attacks can come from 
anywhere in the world at any moment, and often, the 
identity of the attacker remains unknown. That’s why a 
24/7 defense mechanism is essential and must be firmly 
established. 

While this issue may not have been taken as seriously 
in the past, Turkey has recently begun taking important 
steps in this domain. Specialized security units have been 
created specifically for cybersecurity. 

A substantial workforce is now employed to both defend 
against incoming cyber threats and to develop Turkey’s 
offensive cyber capabilities when necessary. Turkey’s major 
advantage lies in its growing competence in software 
development. As Atatürk once said, “The Turkish people 
are intelligent" and that remains one of his most profound 
insights. Compared to many other nations, Turkish society 
possesses a remarkably high level of intellectual capacity. We 
are, indeed, a highly intelligent nation, and this gives us a 
strategic edge in the realm of cyber and hybrid warfare.

Today, Turks are leading the way in many fields across global 
companies, and that is a significant advantage for us. The 
advancements in our defense industry are largely software-
based, and we are also witnessing substantial progress in 
the field of cybersecurity. Working with software is much 
like grabbing the end of a thread once you catch it, the rest 
begins to unravel. Turkey has made major strides in this 
area and has reached a commendable level of expertise.

One thing the world now widely acknowledges is this: the 
Turks are advancing rapidly and with great momentum. While 
doing so, you must not only focus on domestic capabilities and 
counterattacks but also be proactive in upgrading existing systems. 

Turkey has established all of these components. As a result, 
we are highly prepared, deeply experienced, and, in my 
view, extremely professional in this domain. In fact, we’re 
taking it even further Turkey is now engaging in space 
related initiatives and formulating long term strategic plans. 
This demonstrates not only our growing capabilities but also our 
vision to lead in the next frontier of technological development. 

In conclusion, I can confidently say that Turkey is among 
the leading countries in the field of cybersecurity. And you 
can clearly see this from one simple fact: despite countless 
cyberattacks, our systems have remained operational. These 
attacks are still ongoing but thankfully, we have a highly capable 
new generation of brilliant minds who are constantly producing 
innovative solutions and refusing to allow any breaches.
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Carrying the traces of ancient civilizations and 
blending Mevlânâ’s legacy of tolerance with a modern 
approach to urbanism, Konya today presents a local 
governance model that draws attention not only in 

Türkiye but around the world.

With the universal spirit of Mevlânâ’s tolerance, 
the architectural grandeur of the Seljuks, and the 
productive power of its fertile lands, Konya is taking 
visionary steps in fields ranging from agriculture to 
technological transformation, from smart urbanism 
to international diplomacy  all while advancing 
with the principles of sustainability and inclusivity.

In this special interview for the WALD Newsletter, 
we spoke with Uğur İbrahim ALTAY, Mayor of 
Konya Metropolitan Municipality and President 
of the UCLG World Organization, about Konya’s 
global city identity and the deeper meaning of not 
only managing a city but also keeping its spirit 

alive.

Kadim medeniyetlerin izlerini taşıyan, 
Mevlânâ’nın hoşgörü mirasını modern şehircilik 
anlayışıyla harmanlayan Konya, bugün yalnızca 
Türkiye'nin değil, dünyanın dikkatini çeken bir 
yerel yönetim modeli sunuyor.

Mevlânâ’nın evrensel hoşgörüsü, Selçuklu’nun 
mimari ihtişamı ve bereketli topraklarının 
sunduğu üretim gücü ile tarımdan teknolojik 
dönüşüme, akıllı şehircilikten uluslararası 
diplomasiye kadar pek çok alanda vizyoner 
adımlar atan Konya, sürdürülebilirlik ve 
kapsayıcılık ilkeleriyle geleceğe yürüyor…

WALD Newsletter için gerçekleştirdiğimiz 
bu özel söyleşide, Konya Büyükşehir Belediye 
Başkanı ve UCLG Dünya Teşkilatı Dönem 
Başkanı Uğur İbrahim ALTAY ile, Konya’nın 
küresel kent kimliğini ve bir şehri sadece 
yönetmenin değil, aynı zamanda yaşatmanın 
ne anlama geldiğini konuştuk…

KÖKLERİNDEN 
İLHAM ALAN
BİR ŞEHİR: KONYA

A CITY INSPIRED
BY ITS ROOTS:

KONYA

Uğur İbrahim ALTAY
Konya Büyükşehir Belediye Başkanı
UCLG Dünya Teşkilatı Dönem Başkanı

Uğur İbrahim ALTAY
Mayor of Konya Metropolitan Municipality
UCLG World Organization President of the Term

UCLG Dünya Teşkilatı Dönem Başkanı olarak, 
dünya genelindeki yerel yönetimlerin en büyük 
ortak sorunları neler? Bu sorunlara çözüm üretirken 
yerel yönetimlerin nasıl bir küresel dayanışma 
içinde olması gerektiğini düşünüyorsunuz?

UCLG Dünya Teşkilatı olarak, yerel yönetimlerin 
küresel ölçekte karşılaştığı temel sorunların başında; 
iklim değişikliği ve çevresel sürdürülebilirlik, hızlı 
kentleşmenin getirdiği altyapı ve konut sorunları, sosyal 
eşitsizlikler, göç ve mülteci yönetimi, dijital dönüşümde 
eşitsizlik, finansman eksikliği, savaş ve çatışmalar 
ortamında yerel diplomasi eksikliği gibi sorunlar 
geliyor. Bu sorunlar artık sınırları aşan, küresel çözümler 
gerektiren ve yalnızca ulusal politikalarla aşılamayacak 
boyuttadır.

Çözümlerimizi üretirken, yerel yönetimler olarak küresel 
bir dayanışma ve iş birliği içerisinde hareket etmemiz 
hayati önem taşıyor. Bilgi ve deneyim paylaşımı, ortak 
projeler geliştirme ve en iyi uygulamaları birbirimizle 
buluşturma noktasında küresel iş birliklerine ihtiyacımız 
var. Bunun için daha güçlü iletişim ağları, ortak finansman 
modelleri ve sürdürülebilir kalkınma hedeflerine yönelik 
entegre politikalar geliştirmeliyiz.

As the President of the UCLG World Organization, 
what do you see as the most common challenges faced 
by local governments around the world? In addressing 
these issues, how do you believe local governments 
should engage in global solidarity and cooperation?

As the UCLG World Organization, we recognize 
that local governments across the globe face a set of 
pressing challenges, chief among them being: climate 
change and environmental sustainability, infrastructure 
and housing issues driven by rapid urbanization, social 
inequalities, migration and refugee management, digital 
transformation gaps, lack of financial resources, and 
the absence of local diplomacy mechanisms in conflict 
and war zones. These challenges increasingly transcend 
national borders and demand global solutions solutions 
that cannot be achieved through national policies alone.

As we work toward solutions, it is vital that local 
governments act in global solidarity and cooperation. 
We need global partnerships to facilitate the sharing 
of knowledge and experience, the development of joint 
projects, and the exchange of best practices. To achieve 
this, we must strengthen communication networks, 
create joint financing models, and develop integrated 
policies aligned with the Sustainable Development 
Goals.
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UCLG çatısı altında yerel yönetimlerin birlikteliğini 
güçlendirerek, sürdürülebilir bir geleceğe birlikte 
adım atabiliriz. Sorunlarımız ortaksa çözümlerimiz 
de ortak olmak zorundadır. Dayanışma ve iş birliğini 
daha ileri seviyeye taşıyarak, herkes için daha adil, 
kapsayıcı ve yaşanabilir şehirler inşa edebiliriz.

Yerel yönetimlerin küresel politika üretme 
süreçlerindeki rolü her geçen gün artıyor. UCLG 
olarak bu süreci nasıl yönlendiriyorsunuz? Yerel 
yönetimlerin küresel yönetişimde daha güçlü temsil 
edilmesi için neler yapılmalı?
Yerel yönetimlerin küresel politika süreçlerinde giderek 
daha fazla söz sahibi olması, dünyamızın karşı karşıya 
kaldığı karmaşık sorunların çözümünde vazgeçilmez 
bir gerekliliktir. UCLG olarak biz, yerelden yükselen 
seslerin uluslararası platformlarda güçlü şekilde 
yankılanmasını sağlamak için kararlı adımlar atıyoruz.

Yerel yönetimler, toplumların gerçek ihtiyaçlarını 
doğrudan bilen ve bu ihtiyaçlara etkin çözümler 
üreten yönetim birimleridir. Bu nedenle, küresel 
yönetişim mekanizmalarında yerel yönetimlerin 
temsilinin güçlendirilmesi, sürdürülebilir 
kalkınma, iklim değişikliği ve barışın tesis 
edilmesi gibi temel küresel hedeflere ulaşmada 
kritik öneme sahiptir.

Örnek verecek olursak; Gazze’de yaşanan insanlık 
trajedisi, savaş suçlarının uluslararası toplumun gözü 
önünde işlendiği acı bir gerçektir. Bu noktada yerel 
yönetimlerin barış çağrılarını yükseltmesi ve savaşın 
yıkıcı etkilerini en ağır şekilde yaşayan kentlerin 

Under the umbrella of UCLG, we can strengthen the 
unity of local governments and take collective steps toward 
a sustainable future. If our challenges are shared, then our 
solutions must also be shared. By advancing solidarity and 
cooperation to a higher level, we can build cities that are 
more just, inclusive, and livable for everyone.

The role of local governments in shaping global 
policy is growing with each passing day. How is 
UCLG guiding this process? What steps should 
be taken to ensure stronger representation of local 
governments in global governance?
The growing influence of local governments in global 
policy processes is an essential necessity in addressing 
the complex challenges facing our world today. At 
UCLG, we are taking determined steps to ensure 
that the voices rising from the local level resonate 
powerfully across international platforms.

Local governments are the administrative bodies that 
directly understand the real needs of communities and 
provide effective solutions to those needs. Therefore, 
strengthening the representation of local governments 
within global governance mechanisms is of critical 
importance for achieving key global objectives such as 
sustainable development, combating climate change, 
and establishing peace.

To give an example: the humanitarian tragedy 
unfolding in Gaza is a painful reality, where war crimes 
are being committed in full view of the international 
community. In this context, it is of great importance 
that local governments raise their voices for peace 
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sesini dünyaya duyurması büyük önem taşımaktadır. 
Gazze başta olmak üzere bölgedeki birçok ülke ve 
şehirlerin maruz kaldığı durum, küresel dayanışma 
ve acil müdahale ihtiyacını bir kez daha gözler önüne 
sermektedir.

UCLG olarak bizler, dünya barışını sağlamanın ancak 
yerelden başlayan bir hareketle mümkün olduğuna 
inanıyoruz. Yerel yönetimlerin uluslararası süreçlerde 
daha etkin ve güçlü temsili için Birleşmiş Milletler 
ve diğer uluslararası platformlarda yerel yönetimlerin 
resmi statüsünün güçlendirilmesi gerektiğine 
inanıyorum.

UCLG olarak yürüttüğümüz Belediye Barış 
Görüşmeleri ile barış gündeminin tüm yerel ve 
bölgesel yönetimlerin ana odak noktalarından birisi 
olması için çaba sarf ediyoruz. Özellikle UCLG ailesi 
olarak Mayıs ayında Montevideo’da gerçekleştirilecek 
Barış İçin Şehirler ve Bölgeler Dünya Forumu ile barış 
kültürünün kritik yapı taşları olan diyalog ve katılımın 
güçlendirilmesi, barışçıl toplumların geliştirilmesinde 
yerel ve bölgesel yönetimlerin rolünün vurgulanması 
için çok paydaşlı bir toplantıya ev sahipliği yapacağız.

Uluslararası politikaların oluşturulmasında 
kentlerin ve yerel yönetimlerin doğrudan görüş 
ve önerilerine başvurulması da yerel yönetimlerin 
etkinliğini daha da artıracak adımlar olabileceğini 
düşünüyorum. Küresel barış ve adalet ancak, 
yerelden yükselen güçlü ve cesur seslerle mümkün 
olacaktır. Gazze’de ve dünyanın her noktasında 

and amplify the voices of cities that are bearing the 
brunt of war’s devastating impacts. The situation 
faced by Gaza and many other cities and countries in 
the region once again highlights the urgent need for 
global solidarity and immediate intervention.

At UCLG, we firmly believe that achieving global 
peace is only possible through a movement that begins 
at the local level. To ensure that local governments 
play a more active and influential role in international 
processes, we believe their official status within the 
United Nations and other global platforms must be 
strengthened.

Through the Local Government Peace Talks led by 
UCLG, we are working to ensure that peace remains a 
central priority for all local and regional governments. 
As the UCLG family, we are especially proud to be 
hosting a multi-stakeholder gathering this May in 
Montevideo: the World Forum of Cities and Regions 
for Peace. This forum will highlight the critical role of 
local and regional governments in fostering peaceful 
societies by strengthening dialogue and participation 
both of which are essential pillars of a culture of peace.

I believe that directly consulting the views and proposals 
of cities and local governments in the formation of 
international policies would be a significant step toward 
enhancing the effectiveness and influence of local 
governance on a global scale.Global peace and justice 
can only be achieved through strong and courageous 
voices rising from the local level. Ending the suffering 
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yaşanan acılara son verilmesi, insanlığın ortak 
vicdanının bir gereğidir. Bizler, bu vicdanın sesi 
olmaya devam edeceğiz.

Sizce, geleceğin şehirleri nasıl şekillenecek? 
Küresel trendleri dikkate aldığınızda, belediyelerin 
dijitalleşme, yeşil dönüşüm ve sosyal kapsayıcılık 
açısından nasıl bir yol haritası izlemesi gerekiyor? 
Geleceğin şehirleri; dijital, daha yeşil ve daha 
kapsayıcı bir vizyon üzerine inşa edilecektir. 
Küresel trendler bize, sürdürülebilirliği merkeze 
alan, teknolojiyi etkin kullanan ve kimseyi geride 
bırakmayan bir kentleşmenin kaçınılmaz olduğunu 
gösteriyor.

UCLG olarak bizim vizyonumuz; şehirlerin yalnızca 
yaşam alanları değil, aynı zamanda inovasyon, eşitlik ve 
sürdürülebilir kalkınmanın temeli haline gelmesidir. 
Bu doğrultuda belediyelerin izlemesi gereken yol 
haritasını; dijitalleşme, yeşil dönüşüm ve sosyal 
kapsayıcılık prensipleri üzerinde şekillenmelidir.

Şehirlerin daha akıllı, şeffaf ve katılımcı 
yönetilebilmesi için teknolojiyi stratejik bir fırsat 
olarak kullanmalıyız. Bu bağlamda veri odaklı 
yönetim, akıllı alt yapı ve akıllı şehircilik gibi 
alanlarda etkin olmalıyız. Yine iklim kriziyle 
mücadele etmek ve gelecek nesillere daha yaşanabilir 
şehirler bırakmak için yeşil dönüşümü belediye 
politikalarının merkezine almalıyız.

in Gaza and in every corner of the world is a moral 
imperative for all of humanity. We will continue to be 
the voice of that shared conscience.

In your view, how will the cities of the future take 
shape? Considering global trends, what roadmap 
should municipalities follow in terms of digitalization, 
green transformation, and social inclusion?
The cities of the future will be built upon a vision that 
is more digital, greener, and more inclusive. Global 
trends clearly show us that a model of urbanization 
centered on sustainability, driven by effective use of 
technology, and committed to leaving no one behind 
is not just ideal but inevitable.

At UCLG, our vision is for cities to become not only 
places to live, but also foundations of innovation, 
equality, and sustainable development. In this context, 
the roadmap that municipalities should follow must 
be shaped around the principles of digitalization, 
green transformation, and social inclusion.

To ensure that cities are governed in a smarter, more 
transparent, and participatory manner, we must embrace 
technology as a strategic opportunity. In this regard, 
we need to be proactive in areas such as data-driven 
governance, smart infrastructure, and smart urban 
planning. Likewise, to combat the climate crisis and leave 
more livable cities for future generations, we must place 
green transformation at the heart of municipal policies.

Geleceğin şehirleri ancak ve ancak sosyal adaletin 
ve eşitliğin sağlandığı ortamlar olarak var olabilir. 
Bu doğrultuda kimseyi geride bırakmayan 
politikalar ile başta dezavantajlı gruplar olmak 
üzere tüm kesimleri destekleyen projeler hayata 
geçirilmelidir.

Sonuç olarak, şehirlerimizi insan odaklı, teknoloji ile 
güçlendirilmiş, doğaya saygılı ve herkese eşit fırsatlar 
sunan yaşam alanlarına dönüştürmek bizim temel 
misyonumuzdur. Bu yolda kararlılıkla ilerlersek, hep 
birlikte sürdürülebilir, dirençli ve kapsayıcı şehirleri 
inşa edebiliriz.

Konya’nın UCLG çatısı altında edindiği 
deneyimler ve küresel ağlardaki rolü hakkında 
neler söyleyebilirsiniz? Şehir diplomasisi 
alanında Konya’nın nasıl bir misyon üstlenmesini 
hedefliyorsunuz?
Konya Büyükşehir Belediye Başkanı ve UCLG 
Başkanı olarak şunu ifade etmek isterim ki; 
Konya'nın Birleşmiş Kentler ve Yerel Yönetimler 
Teşkilatı (UCLG) çatısı altında edindiği deneyimler 
ve küresel ağlardaki rolü, şehrimizin köklü medeniyet 
anlayışının ve küresel barış vizyonunun doğal bir 
sonucudur.

Konya, tarihin derinliklerinden gelen hoşgörü 
kültürünü, Mevlâna Celâleddin-i Rûmî’nin evrensel 
mesajlarını ve Anadolu medeniyetinin birikimini 
küresel platformlara taşıyarak şehir diplomasisine yeni 

The cities of the future can only truly exist as environments 
where social justice and equality are upheld. In this 
regard, inclusive policies that leave no one behind must 
be implemented, with a particular focus on supporting 
disadvantaged groups and ensuring that all segments of 
society are empowered through targeted initiatives.

In conclusion, our core mission is to transform our 
cities into human-centered living spaces empowered 
by technology, respectful of nature, and offering 
equal opportunities for all. If we move forward with 
determination on this path, we can collectively build 
sustainable, resilient, and inclusive cities for the future.

What can you say about Konya’s experiences 
under the UCLG umbrella and its role within 
global networks? What kind of mission do 
you envision for Konya in the field of city 
diplomacy?
As the Mayor of Konya Metropolitan Municipality 
and President of UCLG, I would like to emphasize 
that Konya’s experiences under the umbrella of United 
Cities and Local Governments (UCLG), as well as 
its role within global networks, are a natural extension 
of our city’s deep-rooted civilizational heritage and its 
enduring vision for global peace.

Konya has brought the culture of tolerance rooted in 
its deep history, the universal messages of Mevlana 
Jalaluddin Rumi, and the legacy of Anatolian 
civilization onto global platforms, adding a new 
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bir boyut kazandırmıştır. UCLG’nin Başkanı olarak 
görev yaptığımız süreçte, özellikle barış odaklı, adil, 
sürdürülebilir ve kapsayıcı şehirleşme politikalarının 
geliştirilmesi için önemli deneyimler edindik. Bu 
süreçte Konya, küresel ölçekteki tecrübelerini diğer 
şehirlerle paylaşarak, dünyanın dört bir yanından 
gelen yerel yönetimler için örnek teşkil eden yenilikçi 
ve katılımcı çözümler geliştirilmesine katkı sağladı.

Şehir diplomasisi alanında Konya olarak üstlendiğimiz 
misyon; kentlerin, insanlığın ortak değerleri etrafında 
bir araya geldiği, diyaloğun, iş birliğinin ve dayanışmanın 
güçlendiği bir diplomasi anlayışıdır. Kent diplomasisinin; 
küresel meselelerin çözümünde devletlerarası 
diplomasinin tamamlayıcısı olduğunu, yerel yönetimlerin 
ise sürdürülebilir kalkınmanın öncü aktörleri olarak 
hareket etmeleri gerektiğini vurguluyoruz.

Bu bağlamda hedefimiz; Konya’nın şehir diplomasisi 
alanında üstlendiği öncü rolü daha da güçlendirmek, 
küresel barış, adalet ve sürdürülebilirlik çabalarına 
liderlik eden, bu değerleri tüm dünyaya ulaştıran, 
dünya şehirleri arasında köprü vazifesi gören bir 
merkez haline gelmektir. Bu misyon doğrultusunda, 
UCLG çatısı altında elde ettiğimiz deneyimleri 
dünyanın farklı coğrafyalarındaki şehirlerle 
paylaşmayı sürdürecek, ortak bir geleceği birlikte inşa 
etmek adına sorumluluk almaya devam edeceğiz. 

Konya olarak yürüttüğümüz başarılı kent 
diplomasisi ile ülkemizin dış politikasını ve kamu 
diplomasisini de desteklemek için elimizden geleni 

dimension to city diplomacy. During our tenure as 
President of UCLG, we gained significant experience 
in promoting peace-oriented, just, sustainable, and 
inclusive urban policies. Throughout this process, 
Konya has contributed to the development of 
innovative and participatory solutions by sharing its 
global experiences with other cities, serving as a model 
for local governments from all around the world.

The mission we have undertaken as Konya in the field 
of city diplomacy is to promote a vision of diplomacy 
where cities come together around the shared values 
of humanity, strengthening dialogue, cooperation, and 
solidarity. We emphasize that city diplomacy serves as 
a complement to interstate diplomacy in addressing 
global challenges, and that local governments must act 
as leading actors in advancing sustainable development.

In this context, our goal is to further strengthen Konya’s 
pioneering role in the field of city diplomacy—to 
establish Konya as a center that leads global efforts 
for peace, justice, and sustainability, spreads these 
values across the world, and serves as a bridge among 
cities worldwide. In line with this mission, we will 
continue to share the experiences we have gained 
under the UCLG umbrella with cities across different 
regions of the world and remain committed to taking 
responsibility in building a shared future together.

Through the successful city diplomacy efforts we are 
leading in Konya, we are doing our utmost to support 
our country's foreign policy and public diplomacy 

yapıyoruz. UCLG Başkanlığı dışında, Türk Dünyası 
Belediyeler Birliği ve Uluslararası Tarım Şehirleri 
Birliği (Agricities) Başkanlığım ile de kardeş 
coğrafyalarımız başta olmak üzere gönüllerimizin 
bir olduğu şehirler ile dış ilişkilerimizi geliştiriyor, 
uluslararası ağlar aracılığıyla Konya Modeli 
Belediyecilik vizyonumuzun tüm dünyada yayılması 
için gayret ediyoruz. Özellikle 2002 yılından bu 
yana artan kamu diplomasisini yerel düzeyde 
desteklemek en büyük amaçlarımızdan birisidir. 
Öyle ki ülkemizin 100. Yılında UCLG Başkanlığını 
Konya Büyükşehir Belediye Başkanı olarak şehrim 
Konya’da devralmam da bu vizyonun önemli bir 
göstergesidir. 

UCLG'nin liderliğinde yerel yönetimler için 
belirlediğiniz temel öncelikler neler? Özellikle 
sürdürülebilir kalkınma hedefleri, iklim değişikliği 
ve sosyal adalet konularında nasıl bir yön 
çiziyorsunuz? 
UCLG olarak, yerel yönetimler için belirlediğimiz 
temel önceliklerimiz; sürdürülebilir kalkınma 
hedefleri, iklim değişikliğiyle mücadele ve sosyal 
adaletin güçlendirilmesi şeklinde üç temel eksende 
şekilleniyor.

Öncelikle, sürdürülebilir kalkınma hedefleri 
doğrultusunda yerel yönetimlerin kapasitesini 
artırmayı ve yerelden başlayarak küresel çözümlere 
katkı sunmayı hedefliyoruz. Bu kapsamda şehirlerin 
kapsayıcı, güvenli ve dayanıklı hale getirilmesi için yerel 
kalkınma stratejilerini destekliyoruz. Yerel düzeyde 

initiatives. Beyond my role as UCLG President, I also 
serve as the President of the Union of Turkish World 
Municipalities and the International Agricultural Cities 
Union (Agricities), through which we are strengthening 
our external relations especially with our sister regions 
and cities with which we share deep bonds. Through 
international networks, we are working diligently to 
spread the vision of the "Konya Model of Municipalism" 
across the world. One of our greatest objectives has been 
to support the rising public diplomacy efforts at the 
local level, particularly since 2002. It is also a significant 
reflection of this vision that, in the centennial year of 
our Republic, I assumed the UCLG Presidency as the 
Mayor of Konya, right here in our own city.

What are the key priorities you have set for local 
governments under UCLG’s leadership? In 
particular, what direction are you taking in areas 
such as the Sustainable Development Goals, 
climate change, and social justice?
At UCLG, the core priorities we have set for local 
governments are structured around three main pillars: 
advancing the Sustainable Development Goals, 
combating climate change, and strengthening social 
justice.

First and foremost, in line with the Sustainable 
Development Goals, we aim to strengthen the 
capacity of local governments and contribute to 
global solutions by starting from the local level. In 
this regard, we support local development strategies 
to make cities more inclusive, safe, and resilient. We 
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sürdürülebilir kentsel planlama, altyapı yatırımları 
ve çevreye duyarlı politikaların benimsenmesi için 
rehberlik sağlıyoruz.

İkinci önceliğimiz olan iklim değişikliği konusunda, 
şehirlerin dirençliliklerini artıracak yenilikçi 
yaklaşımları teşvik ediyoruz. Çok daha güzel bir 
geleceğe geçişte yerel yönetimlerin aktif rol almasını 
destekleyerek, yenilenebilir enerji kullanımının 
yaygınlaştırılması, enerji verimliliği projeleri ve atık 
yönetimi gibi alanlarda yerel faaliyetleri destekliyoruz. 

Üçüncü olarak sosyal adaletin sağlanması ve 
eşitsizliklerin azaltılması, politikalarımızın merkezinde 
yer alıyor. Yerel yönetimlerin toplumsal katılımı 
artırarak herkese eşit erişim imkânları sunmasını 
hedefliyoruz. Sosyal hizmetlere erişimi genişletmek, 
kapsayıcı ekonomi modellerini teşvik etmek ve 
kentlerin tüm sakinleri için eşitlikçi yaşam alanları 
oluşturmak temel amaçlarımız arasında bulunuyor.

Bu öncelikler çerçevesinde UCLG olarak yerel 
yönetimlerin sesini küresel platformlarda daha güçlü 
şekilde duyurmak ve küresel gündemin yerelden 
başlayarak şekillenmesine katkı sağlamak amacıyla 
çalışmalarımızı sürdürüyoruz.

UCLG olarak ortaya koyduğumuz Gelecek Paktı; 
İnsanların, Gezegenin ve Yönetişimin geleceğini 
kapsayan çok amaçlı bir stratejik belgedir. Bu 
belgede Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerini 
merkeze alarak hiç kimseyi ve hiçbir yeri geride 
bırakmayan şehirlerin inşası için gayret ediyoruz. 
Belirtmiş olduğum bu pakt, sürdürülebilir 
kalkınmayı, iklim değişikliği ile mücadeleyi ve 
sosyal adaleti de kapsamaktadır.

Konya Büyükşehir Belediyesi olarak akıllı şehirler, 
sürdürülebilir ulaşım ve dijital belediyecilik 
konularında nasıl bir vizyon benimsiyorsunuz? 
Örnek gösterebileceğiniz inovatif projeler var mı?
Şehirlerin zaman içerisinde hızla büyümesi ve 
şehir nüfusunun artması, yerel yönetimlerin 
önemini eşi görülmemiş bir şekilde artırdı. Buna 
bağlı olarak görev alanları da ciddi anlamda 
çeşitlendi.

Yerel yönetimlerin tüm faaliyetleri ve görevleri, 
doğrudan insan hayatını ilgilendiren ve her gün 
herkesin içinde olduğu çalışmalardır. Yani günümüz 
şehir yaşantısında insana dair ne varsa belediyelerin 
görev alanına girmektedir. 

also provide guidance for adopting sustainable urban 
planning, investing in infrastructure, and implementing 
environmentally conscious policies at the local level.

Regarding our second priority, climate change, we are actively 
encouraging innovative approaches that will enhance 
the resilience of cities. We support local governments in 
playing a leading role in the transition to a better future 
by promoting the widespread use of renewable energy, 
advancing energy efficiency projects, and strengthening 
local initiatives in areas such as waste management.

Thirdly, achieving social justice and reducing 
inequalities are at the core of our policies. We aim 
for local governments to enhance social participation 
and ensure equal access to opportunities for all. 
Expanding access to social services, promoting 
inclusive economic models, and creating equitable 
living spaces for all city residents are among our 
fundamental objectives.

Within the framework of these priorities, at UCLG, 
we continue our efforts to amplify the voice of local 
governments on global platforms and to contribute to 
shaping the global agenda by starting from the local 
level.

The Future Pact we have introduced at UCLG is a 
comprehensive strategic document that encompasses 
the future of People, the Planet, and Governance. 
Through this pact, we are striving to build cities that 
leave no one and no place behind, with the Sustainable 
Development Goals at the center of our efforts. As I 
mentioned, this pact also embraces the principles of 
sustainable development, combating climate change, 
and advancing social justice.

What vision does Konya Metropolitan Municipality 
adopt regarding smart cities, sustainable 
transportation, and digital governance? Are there any 
innovative projects you can highlight as examples?
The rapid growth of cities and the increase in urban 
populations over time have elevated the importance 
of local governments to an unprecedented level. As a 
result, their areas of responsibility have also expanded 
and diversified significantly.

All the activities and responsibilities of local governments 
are directly related to human life and involve services 
that people interact with every day. In today’s urban life, 
virtually everything concerning human well-being falls 
within the scope of municipal responsibilities.

Belediyeler günümüzde artık sadece yol, kanalizasyon, 
su ve temizlik işleriyle ilgilenen kurumlar olmaktan 
çıkarak, hayatın her yönüne etki eden onlarca farklı 
sosyal, kültürel ve sanatsal faaliyetin de uygulayıcısı 
haline geldiler. Bunlarla birlikte; şehirlerin, teknolojiye 
ve bilime entegre bir şekilde varlıklarını sürdürerek, 
Akıllı Şehir uygulamalarını şehrin her alanında 
yaygın hale getirmesi de önemli bir mesele olarak öne 
çıkmaya başladı.

“Yerinde, zahmetsiz ve hızlı” olarak tanımlanabilecek 
Akıllı Şehir uygulamaları, günümüz şehir 
yaşantısında hakikaten çok büyük kolaylıklar 
sağlıyor. Aynı zamanda şehir sakinlerinin yaşam 
kalitesini de önemli ölçüde yükseltiyor. Akıllı 
uygulamaları yaygınlaştıran şehirlerde, teknolojinin 
tüm imkânları adeta insanların emrine sunulmuş 
vaziyette. Özellikle ulaşım, haberleşme ve sosyal 
hizmetler konularında teknolojinin iyi bir şekilde 
kullanılması, şehirlerin her alandaki gelişimine 
büyük katkı sağlıyor.

Konya Büyükşehir Belediyesi olarak, Anadolu’nun 
kültür ve medeniyet başkenti Konya’mızı, “Akıllı 
Şehir” konusunda da bir başkent haline getirmek 
için bugüne kadar onlarca farklı çalışmayı hayata 
geçirdik.

ASELSAN iş birliğiyle hayata geçireceğimiz 
Konya’nın 2030 Akıllı Şehirler vizyonunu ortaya 
koyan projeleri kamuoyuyla paylaştık. Akıllı Şehir 
konusunda bugüne kadar 200’e yakın vizyon projeyi 
hizmetine sunduk. İnşallah 2030 yılına kadar hep 
birlikte 142 projemizi hizmete sunacak ve 2030 Akıllı 
Şehir Konya’sını inşa etmiş olacağız.

Today, municipalities are no longer merely institutions 
concerned with roads, sewage, water, and sanitation 
services; they have become key implementers of 
numerous social, cultural, and artistic activities 
that impact every aspect of life. Alongside these 
developments, it has become increasingly important 
for cities to sustain their existence by integrating with 
technology and science, and to widely implement 
Smart City applications across all areas of urban life.

Smart City applications, which can be defined as 
“on-site, effortless, and fast,” truly provide significant 
conveniences in today’s urban life. At the same 
time, they greatly enhance the quality of life for 
city residents. In cities where smart applications 
are widely adopted, the full potential of technology 
is practically placed at the service of the people. In 
particular, the effective use of technology in areas such 
as transportation, communication, and social services 
greatly contributes to the overall development of 
cities across all sectors.

As Konya Metropolitan Municipality, we have 
implemented dozens of different initiatives to 
transform our city Konya, the cultural and civilizational 
capital of Anatolia into a leading capital in the field of 
“Smart Cities” as well.

We have shared with the public the projects that 
outline Konya’s 2030 Smart Cities vision, which we are 
implementing in collaboration with ASELSAN. To date, 
we have launched nearly 200 visionary projects related 
to Smart Cities. God willing, by 2030, we will have 
completed and put into service 142 additional projects, 
thus fully realizing the vision of Smart City Konya.
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Bu projeler; toplu ulaşım, bisikletli ulaşım, trafik, 
tarım, belediyecilik hizmetleri, veri analitiği, 
inovasyon, kent bilgi sistemleri, sokak hayvanları, 
Sıfır Atık, yeşil enerji üretimi,  geri dönüşüm, 
coğrafi bilgi sistemleri gibi pek farklı alanı 
kapsıyor.

Yeşil dönüşüm ve iklim değişikliği ile 
mücadele açısından Konya’da attığınız somut 
adımlar neler? Karbon ayak izini azaltma 
ve yenilenebilir enerji projeleri kapsamında 
yürütülen çalışmalarınız var mı?
Konya olarak, yeşil dönüşüm ve iklim değişikliğiyle 
mücadeleyi şehrimizin geleceği adına önemli bir 
sorumluluk olarak görüyoruz. Bu kapsamda somut 
adımlar atıyor, Türkiye’ye örnek olacak projeler 
geliştiriyoruz.

Karbon ayak izini azaltmak için ulaşımda çevre 
dostu uygulamalara ağırlık veriyoruz. Toplu 
ulaşımda doğalgazlı ve çevreci otobüslerin 
kullanımını yaygınlaştırdık. Ayrıca bisiklet 
yolu ağımızı genişleterek bisiklet kullanımını 
teşvik ediyoruz. Bugün Konya, 655 kilometre ile 
Türkiye'nin en uzun bisiklet yoluna sahip şehri 
konumunda.

Bunun dışında iklim değişikliği ile ilgili tüm 
dünyaya örnek olacak çalışmalar yapıyoruz. 
Geçtiğimiz yıllarda Türkiye’nin İlk İklim 
Şurasına Konya olarak ev sahipliği yaptık. 

These projects cover a wide range of areas, including public 
transportation, bicycle transportation, traffic management, 
agriculture, municipal services, data analytics, innovation, 
urban information systems, stray animal management, 
Zero Waste initiatives, green energy production, recycling, 
and geographic information systems.

What concrete steps have you taken in Konya 
regarding green transformation and combating 
climate change? Are there ongoing initiatives 
focused on reducing the carbon footprint and 
promoting renewable energy projects?
As Konya, we view green transformation and 
combating climate change as critical responsibilities 
for the future of our city. In this context, we are taking 
concrete steps and developing projects that serve as 
exemplary models for all of Turkey.

To reduce our carbon footprint, we are prioritizing 
environmentally friendly practices in transportation. 
We have expanded the use of natural gas-powered and 
eco-friendly buses in public transit. Additionally, we 
are promoting bicycle use by significantly expanding 
our network of bike paths. Today, with 655 kilometers 
of bike lanes, Konya holds the title of the city with 
the longest bicycle network in Turkey.

Beyond that, we are undertaking initiatives related to 
climate change that serve as examples for the entire 
world. In recent years, Konya had the honor of hosting 
Turkey’s first Climate Council. More than 650 scientists 

Şuraya dünyanın farklı ülkelerinden 650’den 
fazla bilim insanı katkı verdi. İklim değişikliğinin 
olumsuz etkileriyle mücadele kapsamında sektörel 
bazlı “Sera Gazı Emisyon Envanter Raporu ve 
Azaltım Eylem Planı” hazırladık. Bu plan ile “Yeşil 
Kalkınma Yolunda Türkiye” hedefleri doğrultusunda 
karbon salınımının azaltılmasına yönelik çalışmalar 
yürütüyoruz. “Sıfır Atık Yönetimi Sistemi Planı” 
doğrultusunda çalışmalar yürütüyoruz. Katı atık 
depolama sahalarımıza gelen atıkların kirletici 
etkilerini ortadan kaldırmak ve bu atıklarla elektrik 
enerjisi üretmek amacıyla; kurulu gücü 13,33 
megavat ve lisans kapasitesi 25,56 megavat olan Katı 
Atık Termal Bertaraf ve Elektrik Enerjisi Üretim 
Tesisi kurduk. Bununla birlikte Konya genelinde 6 
tesiste çöpleri elektrik enerjisine dönüştürüyoruz. 

Tıbbi Atık Bertaraf Tesisimiz, Konya genelinde 
900 sağlık kuruluşundan kaynaklanan tıbbi 
atıkları toplayarak bertaraf ediyor. Şehir 
içi seyahatlerde karbon emisyonunu en aza 
indirebilmek için; raylı sistem, akıllı kavşak, CNG 
ve elektrikli otobüs, bisiklet kullanımının teşviki 
gibi ulaşım projelerimizi bir bir hayata geçirdik. 
İklim değişikliği ile mücadele kapsamında 
Türkiye’de İklim Değişikliğine Uyum Eyleminin 
Güçlendirilmesi Projesi ve Sıfır Karbon Binalar 
Projesi’nin pilot şehriyiz.  Şu an şehrimizde 
inşasına devam ettiğimiz Şehir Kütüphanemiz, 
Sıfır Karbon ve Yeşil Bina kriterlerine uygun 
olarak inşa edilen Türkiye’deki ilk proje olacak. 
Hedefimiz, Konya’yı karbon nötr bir şehir haline 
getirerek gelecek nesillere temiz ve yaşanabilir bir 
şehir bırakmak. Bu konuda çalışmalarımız artarak 
devam edecek.

Sosyal belediyecilik bağlamında özellikle 
dezavantajlı gruplara yönelik en önemli projeleriniz 
neler? Engelli bireyler, kadınlar ve gençler için 
yürütülen hizmetleri anlatabilir misiniz?
On binlerce yıllık bir medeniyet çınarı olan 
Konya’mız, tarihinin her döneminde, sevginin, 
hoşgörünün ve kardeşliğin hüküm sürdüğü, 
herkesin bir ve beraber yaşayabildiği mukaddes 
şehirlerden biri olmuştur. Asırlardır bizi biz yapan, 
her türlü sorunu aşmamıza olanak sağlayan en 
önemli güç, aramızda tesis ettiğimiz bu sevgi ve 
hoşgörü iklimidir.
Bizler de Konya Modeli Belediyecilik adını 
verdiğimiz anlayışla, şehrimizin hiçbir kesimini 
geride bırakmadan, herkesi kucaklayan bir hizmet 
anlayışıyla yarınlara yürümenin haklı gururunu 

from various countries around the world contributed to 
the Council’s work. As part of our efforts to combat the 
negative impacts of climate change, we have prepared 
a sector-based “Greenhouse Gas Emissions Inventory 
Report and Mitigation Action Plan.” Through this plan, 
we are implementing initiatives aimed at reducing carbon 
emissions in line with the “Green Development Roadmap 
for Turkey” goals. We are carrying out our efforts in line 
with the “Zero Waste Management System Plan.” To 
eliminate the environmental impact of waste delivered to 
our solid waste storage facilities and to generate electricity 
from this waste, we established the Solid Waste Thermal 
Disposal and Electricity Generation Plant, which has 
an installed capacity of 13.33 megawatts and a licensed 
capacity of 25.56 megawatts. In addition, across Konya, we 
are converting waste into electricity at six different facilities.

Our Medical Waste Disposal Facility collects and 
disposes of medical waste generated from 900 healthcare 
institutions across Konya. To minimize carbon emissions 
from urban travel, we have systematically implemented 
a range of transportation projects, including expanding 
the rail system, establishing smart intersections, 
introducing CNG and electric buses, and promoting 
the use of bicycles. As part of our fight against climate 
change, Konya has been selected as the pilot city for two 
major initiatives in Turkey: the Project for Strengthening 
Climate Change Adaptation Action and the Zero 
Carbon Buildings Project. Currently, the City Library 
we are constructing is set to become the first project in 
Turkey built in full compliance with Zero Carbon and 
Green Building standards. Our goal is to transform 
Konya into a carbon-neutral city, leaving behind a clean 
and livable environment for future generations. Our 
efforts in this area will continue to grow and intensify.

In the context of social municipal services, what are your most 
significant projects specifically targeting disadvantaged 
groups? Could you describe the services being carried out 
for persons with disabilities, women, and youth?
Our city of Konya, a towering symbol of civilization for 
tens of thousands of years, has throughout every era of its 
history been one of the sacred cities where love, tolerance, 
and brotherhood have prevailed, and where people have 
lived together in unity and harmony. For centuries, the 
most important strength that has defined us and enabled 
us to overcome every challenge has been the climate of 
love and tolerance we have established among ourselves.
With the approach we call the "Konya Model of 
Municipalism," we proudly move toward the future 
with a service philosophy that embraces everyone and 
leaves no segment of our city behind. Through our 
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yaşıyoruz. Engelli Destek Merkezimizle ve diğer 
birimlerimizle birlikte onlarca farklı çalışmayı hayata 
geçirdik. Engelsiz Ulaşım Aracımızla, dezavantajlı 
hemşehrilerimizin kurum ve kuruluşlardaki işlerini 
kolaylıkla yapabilmelerini sağlıyoruz. Engelli 
Erişilebilir Kamu Binaları projemizle; dezavantajlı 
vatandaşlarımızın yoğun olarak kullanılan kamusal 
alanlara konforlu ve kolay bir şekilde ulaşmalarını 
sağlıyoruz. Yine, dezavantajlı kardeşlerimiz için Konya 
Kart’a tanımlı ücretsiz şehir içi ulaşım olanakları 
sunuyor ve su faturalarında yüzde 50 oranında 
indirim uyguluyoruz. Bunun yanında dezavantajlı 
kardeşlerimize ev ziyaretlerinde bulunuyor, desteğe 
ihtiyaç duyanlara kişisel bakım, ev temizliği, çevre 
bakım ve onarım gibi hizmetler sunuyoruz.

İhtiyaç sahibi kardeşlerimize medikal malzeme 
desteği veriyor, akülü araçların akü değişimini, 
tamirini, bakımını ve onarımını gerçekleştiriyoruz. 
Engelsiz Kent Konya Erişilebilirlik Master Planı 
ile projemizle vatandaşlarımızın yoğun kullandığı 
alanların genelinde dezavantajlı kardeşlerimizin 
yaşamlarını kolaylaştırmak için çok büyük bir adım 
atıyoruz. Down sendromlu, otizmli ve hafif engeli 
bulunan özel çocuklarımız için oluşturduğumuz 
Özel Gençler Mehter Takımı ve Özel Gençler 
Bando Takımımız, çalışmalarına en güzel şekilde 
devam ediyor.  Yine Konya olarak, kadınlara 
yönelik çalışmalarımızla da örnek şehirlerden 
biriyiz.

Kadınlar, toplumumuzun dokusunu ören, aile 
kurumumuzun temel direği ve milletimizin 
bütünlüğünü sağlayan en değerli varlıklardır. 
Kadına yönelik her türlü ayrımcılığı ve şiddeti 
reddederken, hanım kardeşlerimizin huzur ve güven 
içinde yaşayabileceği bir toplum inşa etmenin 
sorumluluğunu üzerimizde taşıyoruz. Bu kapsamda 
hanım kardeşlerimiz için tüm gayretlerimizi seferber 
ediyoruz. Aile Sanat ve Eğitim Merkezlerimizle, 
Meslek Edindirme Kurslarımızla, Aile ve Kadın 
Destek Merkezimizle, KOMEK Atölyelerimizle, 
kooperatiflerimizle, Spor Konya faaliyetlerimizle 
hanım kardeşlerimize ve ailelerimize destek 
olmanın, istihdamdaki paylarını artırmanın çabasını 
gösteriyoruz. Tüm bunlara ek olarak üreten ve alın 
teri döken hanım kardeşlerimize de katkı sunmaya 
devam ediyoruz.

Kırsalda yaşayan hanım kardeşlerimizi tarımsal 
alanda desteklemek maksadıyla kadın kooperatifleri 
oluşturmak için gayret gösteriyoruz. Oluşturduğumuz 

Disability Support Center and other related units, we 
have implemented dozens of different initiatives. With 
our Accessible Transportation Vehicle, we enable our 
disadvantaged citizens to easily carry out their errands 
at various institutions and organizations. Through our 
Accessible Public Buildings for Persons with Disabilities 
project, we ensure that our disadvantaged citizens can 
access frequently used public spaces comfortably and 
easily. Additionally, for our disadvantaged citizens, we 
provide free urban transportation services through 
the Konya Card system and offer a 50% discount 
on water bills. In addition, we conduct home visits 
to our disadvantaged citizens and provide services 
such as personal care, house cleaning, environmental 
maintenance, and repairs for those in need of support.

We provide medical equipment support to our citizens 
in need and carry out battery replacements, repairs, 
maintenance, and servicing for electric mobility devices. 
With our Accessible City Konya Accessibility Master 
Plan, we are taking a major step toward making life 
easier for our disadvantaged citizens by improving 
accessibility across areas most frequently used by the 
public. Our Special Youth Janissary Band and Special 
Youth Marching Band, established for our children with 
Down syndrome, autism, and mild disabilities, continue 
their activities in the most inspiring and meaningful way. 
Konya is also one of the leading cities when it comes to 
initiatives focused on women, setting an example with 
our comprehensive and impactful programs.

Women are the most valuable pillars of our society 
they weave the fabric of our communities, serve as the 
cornerstone of the family institution, and uphold the 
unity of our nation. While we firmly reject all forms of 
discrimination and violence against women, we also 
bear the responsibility of building a society in which 
our sisters can live in peace, safety, and dignity.  In this 
regard, we are mobilizing all our efforts to support 
and empower our women. Through our Family Art 
and Education Centers, Vocational Training Courses, 
Family and Women Support Center, KOMEK 
Workshops, cooperatives, and Spor Konya initiatives, 
we are working diligently to support our women and 
families and to increase their participation in the 
workforce. In addition to all these efforts, we continue 
to support our hardworking women who contribute 
through their production and labor.

To support our women living in rural areas in the field 
of agriculture, we are working to establish women's 
cooperatives. To help market and sell the products 

kooperatiflerin ürünlerini satmak için de PELEN 
markası adı altında bir merkez oluşturduk. 
Toplumumuzun tüm kesimleri ile birlikte şehrimizi 
güçlü yarınlara taşımaya devam edeceğiz. Konya, 
tarım ve sanayi açısından büyük bir potansiyele sahip. 
Belediye olarak ekonomik kalkınma ve girişimcilik 
alanında yerel işletmeleri ve genç girişimcileri nasıl 
destekliyorsunuz?

Şehircilik geçmişi 9.500 yıl öncesine dayanan 
Konya; üretim, ticaret ve sanayi şehri olma 
kimliğini son yıllarda güçlendirmiş; ülkemizin 
kalkınma hedeflerinde kritik bir rol üstlenmiştir. 
Otomotivden makine sanayisine, tarım 
üretiminden gıdaya kadar geniş bir yelpazede 
üretim gerçekleştiren şehrimiz, 2024 yılında 3,5 
milyar dolarlık ihracat gerçekleştirerek yeni bir 
rekora imza attı. Şehrimizin 2024 yılı Türkiye 
geneli ihracatındaki payı yüzde 1,57 oldu. 

Bu oranla Konya en fazla ihracat yapan iller 
sıralamasında 10. sırada yer aldı. Bunun yanında 
İSO ilk 500’de 8 firmamız yer alırken, İSO ikinci 
500 listesine 17 firmamız dâhil olmayı başardı. 
12 Organize sanayisine sahip olan şehrimizde 
177 ülkeye ihracat yapıyoruz. 2 bin 910 ihracat 
yapan firmamız var. Yıllık büyüme hızımız yüzde 
5.7 seviyelerinde. Bizler de iş dünyamızla birlikte 
ortak akıl ve istişare odaklı çalışmalarla, şehrimiz 
ekonomisine katkı sağlamayı sürdürüyoruz. 

Çevre Şehircilik ve İklim Değişikliği 
Bakanlığımızla birlikte Yeni Sanayi Sitesi’nin 

produced by these cooperatives, we have also created 
a dedicated center under the brand name PELEN. 
Together with all segments of our society, we will continue 
to lead our city toward a stronger and brighter future. 
Konya has significant potential in both agriculture 
and industry. As a municipality, how do you support 
local businesses and young entrepreneurs in the fields 
of economic development and entrepreneurship?

With an urban history dating back 9,500 years, Konya has 
recently strengthened its identity as a city of production, 
commerce, and industry, taking on a critical role in advancing 
our nation’s development goals. Our city, which carries out 
production across a wide spectrum—from automotive and 
machinery to agricultural production and food—set a new 
record in 2024 by reaching an export volume of 3.5 billion 
dollars. In 2024, Konya accounted for 1.57% of Turkey's 
total exports. With this figure, our city ranked 10th among 
the top exporting provinces in the country. 

In addition, 8 of our companies were included in the ISO 
Top 500 list, while 17 more made it into the ISO Second 500 
ranking—demonstrating the strength and competitiveness 
of Konya’s industrial sector. With 12 organized industrial 
zones, our city exports to 177 countries around the world. 
We have 2,910 exporting companies, and our annual 
growth rate stands at approximately 5.7%. Together with 
our business community, we continue to contribute to our 
city’s economy through collaborative, consultation-driven 
efforts focused on shared wisdom and strategic dialogue.

In collaboration with our Ministry of Environment, 
Urbanization and Climate Change, we are nearing the 
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yapımında sona geldik. Konya tarihinin en 
büyük bütçeli çalışmalarından olan Cephanelik 
Kentsel Dönüşümünde ilk etabı tamamladık; 
Ağır Bakım Kentsel Dönüşümü çalışmalarımız 
hızla devam ediyor. Organize Sanayi Bölgemize 
hizmet edecek Konya Banliyö Hattı çalışmaları 
ve Şehir Hastanesi-Yeni Sanayi Sitesi Raylı 
Sistem Hattı çalışmalarımız devam ediyor. 
Şehrimizi yarınlara hazırlarken; yeşil dönüşüm, 
dijitalleşme ve inovasyon gibi etkenleri ana 
odak haline getirdik.

Konya Modeli Belediyecilik adını verdiğimiz 
vizyonla altyapı çalışmalarımızdan, kentsel dönüşüm 
projelerimize kadar birçok alanda yenilikçi ve çevre 
dostu çözümler geliştiriyoruz. Şehrimizin ekonomik 
gücünü artırmak için stratejik sektörlerde varlığımızı 
güçlendirmeye öncelik veriyoruz. Tarımda, teknolojide, 
sanayide ve hizmet sektörlerinde sürdürülebilir 
büyümeyi hedefliyor; yerel ve uluslararası yatırımcıları 
çekmek, iş dünyamızı desteklemek ve Konya'mızın 
ekonomik potansiyelini en üst düzeye çıkarmak için 
gayretimizi artırıyoruz. 

Şehrimizin geleceğini planlarken, gençlerimizi ve 
kadınlarımızı da unutmuyor; istihdam olanaklarının 
artırılması, girişimciliğin desteklenmesi ve eğitim 
fırsatlarının iyileştirilmesi gibi konularda yoğun çaba 
sarf ediyoruz.  Bu anlamda Kariyer Destek Merkezleri 
ile gençlerimizin iş yaşantısına önemli oranda katkı 
veriyoruz. 

Türkiye ilk olan Çalışan Gençlik Meclisi ile çalışan 
gençlerimizin gelişimine katkı sağlayacak çalışmalara 
imza atıyoruz. Gastronomi, kültürel miras ve turizm 
alanında Konya’yı küresel ölçekte daha görünür 
kılmak adına yürütülen projeleriniz var mı? Mevlana 
felsefesini ve şehrin kültürel kimliğini tanıtma 
konusunda ne gibi çalışmalar yapıyorsunuz?
Konya binlerce yıllık geçmişiyle tarih ve kültür 
açısından kadim değerlere sahip bir şehirdir. 

Konya’nın bu değerlerini Türkiye’ye ve dünyaya 
tanıtarak turizm potansiyelini en üst seviyeye 
çıkarmak için hummalı bir çalışma içerisindeyiz. 
Konya’nın turizm alanında tanınırlığını 
arttırmak ve potansiyelini ortaya koyarak turizm 
yatırımlarını teşvik etmek ve gelecek ziyaretçilere 
destinasyon çeşitliliği sağlamak amacı ile 5 
yıllık Turizm Master Planı hazırladık. Bu proje 
kapsamında Konya’nın turizmde 2030 hedefi 
ortaya koyulacak ve sürdürülebilir bir Turizm 

completion of the construction of the New Industrial Site. 
We have completed the first phase of the Cephanelik Urban 
Transformation Project, one of the largest-budget initiatives 
in Konya’s history. Our work on the Ağır Bakım Urban 
Transformation Project is also progressing rapidly. We are 
continuing our work on the Konya Suburban Railway Line, 
which will serve our Organized Industrial Zone, as well as 
on the Light Rail Line connecting the City Hospital to the 
New Industrial Site. As we prepare our city for the future, 
we have made green transformation, digitalization, and 
innovation key focal points of our development strategy.

With the vision we call the Konya Model of Municipalism, 
we are developing innovative and environmentally 
friendly solutions across a wide range of areas from 
infrastructure projects to urban transformation initiatives. 
To enhance our city's economic strength, we prioritize 
reinforcing our presence in strategic sectors. We are 
aiming for sustainable growth in agriculture, technology, 
industry, and the service sectors; and we are intensifying 
our efforts to attract local and international investors, 
support our business community, and maximize Konya’s 
economic potential. 

While planning the future of our city, we never 
forget our youth and women; we are making strong 
efforts to expand employment opportunities, support 
entrepreneurship, and improve access to educational 
resources. In this regard, our Career Support Centers 
play a significant role in helping young people enter 
the workforce. 

Additionally, through the Working Youth Assembly 
the first of its kind in Turkey we are launching 
initiatives that contribute to the personal and 
professional development of our working youth. Do 
you have any projects aimed at increasing Konya’s 
global visibility in the fields of gastronomy, cultural 
heritage, and tourism? What efforts are you making 
to promote Mevlana’s philosophy and the city’s 
cultural identity?

Konya is a city with ancient and profound values, shaped by 
thousands of years of history and rich cultural heritage. We 
are engaged in intensive efforts to promote Konya’s rich 
heritage both in Turkey and around the world, with the 
aim of maximizing the city’s tourism potential. To enhance 
Konya’s recognition in the tourism sector, highlight its full 
potential, encourage tourism investments, and offer future 
visitors a diverse range of destinations, we have developed 
a 5-year Tourism Master Plan. Within the scope of this 
project, Konya’s tourism vision for 2030 will be defined, and 

Master Planı hayata geçirilecek. Yine Büyükşehir 
Belediyesi olarak turizm alanında yaptığımız yeni 
yatırımlar büyük ilgi görüyor. UNESCO Dünya 
Mirası Listesi’ndeki Çatalhöyük’ün tanıtımına 
katkı sağlayan Çatalhöyük Tanıtım ve Karşılama 
Merkezi, Dârülmülk Sergi Sarayı, Taş Bina Dijital 
Tanıtım Merkezi, Depo No: 4, Konya Panorama 
Müzesi, Türbeönü Çarşıları gibi eserlerle şehrimize 
olan ilginin daha da arttığını görüyoruz. Tabi bu 
eserlerin çoğunu tarihi bir dönüşüm neticesinde 
gerçekleştirdik. Bunun yanında yaptığımız 
çalışmalarla Beyşehir’de yer alan Eşrefoğlu Cami’de 
UNESCO Dünya Mirası Listesi’nde yerini aldı. 

Sosyal, kültürel ve turizme dayalı çalışmalarımız 
büyük ilgi görüyor. Mistik Müzik Festivali, Tarihi 
Bedesten Alışveriş Günleri, Gastrofest ve Konya 
Kitap Günleri etkinliklerimizle şehrimizde adeta 
bir kültür bayramı yaşıyoruz. Öte yandan Hazreti 
Mevlana’nın tüm insanlığı kucaklayan hoşgörü ve 
kardeşlik felsefesinin tüm dünya ile buluşturmak 
için çaba sarf ediyoruz. 

Bu kapsamda Şeb-i Arus törenleri, bizler için adeta 
şehrimizde gerçekleşen manevi bir şölen oluyor. 
Her yıl ülkemizden ve dünyadan on binlerce 
misafir, Mevlana Hazretleri’nin Hakk’a vuslatı 
olan Şeb-i Arus törenleri için Konya’mıza akın 
ediyor. Ben bu vesileyle, dünyanın her yerinden 
misafirleri dört mevsim güzel olan Konya’ya davet 
ediyorum.

a sustainable Tourism Master Plan will be implemented. 
As the Metropolitan Municipality, our recent investments 
in tourism have attracted significant attention. Projects such 
as the Çatalhöyük Promotion and Welcome Center which 
supports the visibility of Çatalhöyük, a UNESCO World 
Heritage Site the Dârülmülk Exhibition Palace, the Taş Bina 
Digital Promotion Center, Depo No: 4, the Konya Panorama 
Museum, and the Türbeönü Bazaars have all contributed to 
growing interest in our city. Many of these projects were realized 
through a process of historical restoration and transformation. 
In addition, thanks to our dedicated efforts, the Eşrefoğlu 
Mosque located in Beyşehir has also been inscribed on the 
UNESCO World Heritage List. 

Our social, cultural, and tourism oriented initiatives 
are receiving great interest. With events such as the 
Mystic Music Festival, Historic Bedesten Shopping 
Days, Gastrofest, and Konya Book Days, we are 
celebrating a true cultural festival in our city. At the 
same time, we are making dedicated efforts to share 
the universal philosophy of tolerance and brotherhood 
of Hazrat Mevlana with the entire world. 

In this context, the Şeb-i Arus ceremonies are, for us, 
a deeply spiritual celebration held in our city. Each 
year, tens of thousands of visitors from across Turkey 
and around the world flock to Konya to attend these 
ceremonies, which commemorate the union of Hazrat 
Mevlana with the Divine. On this occasion, I warmly 
invite guests from all around the world to visit Konya 
a city of beauty in all four seasons.
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Toplu taşıma, akıllı trafik yönetimi ve 
altyapı projeleri konusunda Konya’da 
hayata geçirilen en önemli yenilikler neler? 
Konya’nın ulaşım altyapısını geleceğe nasıl 
hazırlıyorsunuz?
Bir şehrin can damarı olan ulaşım, sadece yollar, 
kavşaklar ve toplu taşıma sistemlerinden ibaret 
değildir; aynı zamanda bir medeniyetin vizyonunu, 
insan hayatına verdiği değeri ve geleceğe dair 
iddiasını ortaya koyan en büyük göstergedir. 

Konya Modeli Belediyecilik anlayışında bizler, 
sadece yollar inşa etmekle kalmıyor; akıllı, verimli 
ve çevreci ulaşım sistemleriyle şehrimizi güçlü 
yarınlara taşıyoruz. Akıllı ulaşım sistemleri, 
modern şehirlerin daha verimli, sürdürülebilir 
ve çevre dostu bir şekilde yönetilmesi için hayati 
öneme sahiptir. 

Bu sistemler; trafik akışını düzenleyen, toplu taşıma 
hizmetlerini optimize eden, çevreye duyarlı ve 
kullanıcı odaklı çözümler sunan teknolojik altyapıları 
kapsamaktadır. Fiberoptik ve Kablosuz İletişim 
Altyapımızla, Akıllı Kavşaklarımızla değişken mesaj 
sistemlerimizle, Merkezi ve Plaka Tanıma Tabanlı 
Elektronik Bariyerlerimizle, Seyahat Süresi Tespit 
Sistemlerimizle, Konyakart ATUS, Akıllı Durak ve 
Yolcu Bilgilendirme Sistemlerimiz ve Yolcu Sayım 
Sistemlerimizle akıllı ulaşım alanında örnek işler 
yapıyoruz. Tüm bu sistemlerimizi Dijital İkiz Projesi 
adı altında tek bir noktaya entegre ettik. Şehrimizi 
ulaşımda akıllı çözümlerle güçlendirmeye devam 
edeceğiz.

Konya, tarımsal üretimde Türkiye’nin en önemli 
şehirlerinden biri. Tarım sektörünü güçlendirmek 
ve çiftçileri desteklemek için belediye olarak ne tür 
teşvikler ve projeler sunuyorsunuz? 
Bildiğiniz gibi Konya, yüzyıllardır Anadolu'nun tahıl 
ambarı olarak bilinir. Bu bereketli topraklar, sadece 
Türkiye'nin değil, dünyanın da gıda güvenliğine katkı 
sağlamaktadır. Ben de aynı zamanda Uluslararası 
Tarım Şehirleri Birliği Başkanlığı’nı yürütüyorum. 
Çatalhöyük’te bulunan yaklaşık 9 bin 500 öncesinden 
kalan buğday taneleri o günden itibaren Konya 
Ovası’nda insanların tahıl başta olmak üzere birçok 
ürünü ürettiğini ve bunun ticaretini yaptığını gösteriyor.

Şehrimiz; tarımsal üretim değeri, tarımsal ticaret ve 
tarımsal istihdam açısından Türkiye’nin tarım başkenti 
konumundadır.  42 bin kilometre yüzölçümüne sahip 

What are the most significant innovations 
implemented in Konya regarding public 
transportation, smart traffic management, and 
infrastructure projects? How are you preparing the 
city’s transportation infrastructure for the future?
Transportation, the lifeblood of any city, is not merely 
about roads, intersections, and public transit systems; it is 
also one of the most powerful indicators of a civilization’s 
vision, the value it places on human life, and its ambition 
for the future. 

Within the framework of the Konya Model of 
Municipalism, we go beyond simply building roads we 
are carrying our city into a stronger future with smart, 
efficient, and environmentally friendly transportation 
systems.  Smart transportation systems are vital 
for managing modern cities in a more efficient, 
sustainable, and environmentally friendly manner. 

These systems encompass technological infrastructures 
that regulate traffic flow, optimize public transport 
services, and offer environmentally conscious, user-
centered solutions. With our fiber-optic and wireless 
communication infrastructure, smart intersections, 
variable message systems, centrally managed and license 
plate–based electronic barriers, travel time detection 
systems, Konyakart ATUS, smart stops and passenger 
information systems, and passenger counting systems, 
we are setting an exemplary standard in the field of 
smart transportation. We have integrated all of these 
systems under a single framework called the Digital 
Twin Project. We will continue to strengthen our city 
with smart solutions in transportation.

Konya is one of Turkey’s most important cities in 
agricultural production. As a municipality, what kinds 
of incentives and projects are you offering to strengthen 
the agricultural sector and support farmers?
As you know, Konya has long been known as the 
granary of Anatolia. These fertile lands contribute not 
only to Turkey’s food security but also to that of the 
world. I also serve as the President of the International 
Agricultural Cities Union. The wheat grains found in 
Çatalhöyük, dating back approximately 9,500 years, 
demonstrate that since those early times, people in 
the Konya Plain have been cultivating grains and 
many other crops and engaging in their trade.

Our city holds the title of Turkey’s agricultural capital in terms 
of agricultural production value, trade, and employment in 
the sector. In our city, which spans an area of 42,000 square 

şehrimizde; 1 milyon 890 bin hektar tarım arazisine 
sahibiz. Büyükbaş hayvancılıkta, süt, şeker pancarı, 
buğday, arpa, fasulye, mısır, havuç, kiraz, kimyon ve lale 
gibi ürünlerin üretiminde Türkiye’de birinci sıradayız.

Küçükbaş hayvancılıkta, yumurta üretiminde, 
patates, bezelye, haşhaş, kavun ve vişne gibi 
ürünlerde Türkiye’de ikinci sıradayız. Hem 
Büyükşehir Belediye Başkanı, hem de Uluslararası 
Tarım Şehirleri Birliği Başkanı vasfıyla tarım 
politikalarımızı milli bir vizyon çerçevesinde 
şekillendirmeye devam ediyoruz.

Hükümetimizin çiftçimize verdiği desteklere 
ilave olarak bizler de tarımsal desteklerden 
çiftçilerimize eğitim desteğine kadar birçok konuda 
proje yürütüyoruz. Atıl arazilerin kullanımını 
yaygınlaştırıyoruz. Küresel iklim değişikliği 
sebebiyle kuraklığa dayanıklı ürünlerin ekimini 
teşvik ediyoruz.

Konya Modeli Belediyecilik anlayışımızla şehrimiz 
genelindeki çiftçilerimize ve üreticilerimize 2018 
yılından bu yana 23 milyon fidan ve fide desteği 
sağladık. Yine hayata geçirdiğimiz Fenni Fırın 
Ekmek Fabrikasıyla hemşehrilerimize hem ucuz 
hem de kaliteli ekmek sunmaya devam ediyoruz.

PELEN Yöresel Ürün Satış Merkezimizle 
Konya’mızın turizmine çok önemli katkılar 
sunarken, kadın çiftçilerimizin ve kooperatiflerin 

kilometers, we possess 1.89 million hectares of agricultural 
land. We rank first in Turkey in the production of several key 
products, including dairy, sugar beet, wheat, barley, beans, corn, 
carrots, cherries, cumin, and tulips as well as in cattle farming.

We rank second in Turkey in small ruminant livestock 
farming and in the production of eggs, potatoes, peas, 
poppies, melons, and sour cherries. In my capacity as 
both the Mayor of the Metropolitan Municipality and 
the President of the International Agricultural Cities 
Union, we continue to shape our agricultural policies 
within the framework of a national vision. 

In addition to the support provided to our farmers 
by our government, we are also implementing a 
wide range of projects from agricultural assistance to 
training programs for farmers. We are promoting the 
use of idle lands and encouraging the cultivation of 
drought-resistant crops in response to global climate 
change. 

With our Konya Model of Municipalism approach, 
we have provided farmers and producers across our city 
with a total of 23 million saplings and seedlings since 
2018. With the establishment of our Modern Bread 
Production Facility (Fenni Fırın), we continue to provide 
our citizens with both affordable and high-quality bread.

Through our PELEN Local Products Sales Center, 
we not only make a valuable contribution to Konya’s 
tourism but also provide a dedicated space for our 
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ürünlerini sergileyebileceği bir alan oluşturduk.  
Tüm bunlara ilave olarak KOP Bölge Kalkınma 
İdaresi Başkanlığımızla birlikte şehrimiz 
genelinde küçük ölçekli tarımsal sulama projeleri 
yapıyoruz. 

Deprem ve afet yönetimi konusunda Konya’da 
yürütülen çalışmalar neler? Şehrin afetlere karşı 
dayanıklılığını artırmak adına nasıl bir strateji 
izliyorsunuz?
Deprem ve afetler maalesef ülkemizin acı 
gerçeklerinden biridir. Yerel idareler olarak 
şehirlerimizi deprem ve afetlere karşı korumak 
en asli vazifelerimizden biridir. Özellikle Konya 
olarak 6 Şubat depremlerinde Konya olarak 
çok büyük bir gayret ortaya koyduk. Hatay’daki 
kardeşlerimizin yaralarını sarmak için canla 
başla çalıştık. Şehrin altyapısını yeniden ayağa 
kaldırdık. 

Anadolu’nun ilk camisi olarak bilinen Hatay 
Habib-i Neccar Cami gibi ülkemizin kültürel 
hazinelerinden birini yeniden ayağa kaldırmak için 
yoğun gayret gösteriyoruz. Bir kez daha deprem 
şehitlerimizi rahmetle yâd ediyorum.  Mekânları 
cennet, makamları âli olsun. Allah, ülkelerimizi ve 
milletimizi bir daha hiçbir zaman böyle bir felaketle 
sınamasın… Şehrimizde de deprem ve afetlerle 
mücadele kapsamında önemli işler yapıyoruz. 
Konya’mız; yüzölçümü, jeolojik durumu ve iklim 
özellikleri nedeniyle meteorolojik ve iklimsel afetler, 

women farmers and cooperatives to showcase and 
sell their products. In addition to all these efforts, we 
are implementing small-scale agricultural irrigation 
projects across our city in collaboration with the KOP 
Regional Development Administration.

What efforts are being carried out in Konya 
regarding earthquake and disaster management? 
What strategies are being implemented to enhance 
the city's resilience against disasters?
Earthquakes and natural disasters, unfortunately, 
remain one of the harsh realities of our country. As local 
administrations, one of our foremost responsibilities is 
to protect our cities against such disasters. As Konya, we 
demonstrated immense effort during the devastating 
earthquakes of February 6. We worked tirelessly to help our 
brothers and sisters in Hatay, doing everything we could to 
heal their wounds. We played a vital role in rebuilding the 
city's infrastructure. 

Moreover, we are making dedicated efforts to restore 
one of our nation’s cultural treasures the Habib-i Neccar 
Mosque, known as the first mosque of Anatolia. Once 
again, I remember our earthquake martyrs with mercy. 
May their resting places be in paradise, and may their ranks 
be elevated. May Allah never again test our countries and 
our people with such a tragedy. In our city, we are also 
taking significant steps in the fight against earthquakes 
and disasters. Due to its size, geological conditions, and 
climatic features, Konya is located in areas with a high risk 
of natural disasters, including meteorological and climate-

taşkın, sel, kaya düşmesi, heyelan, obruk, yangın, 
endüstriyel kazalar ve deprem konularında afet 
riski yüksek bölgelerde bulunmaktadır. Şehrimizde 
depreme hazırlık açısından gerçekleştirdiğimiz en 
önemli çalışmaların başında Kentsel Dönüşüm 
Çalışmaları yer alıyor. Bu kapsamda Çevre, Şehircilik 
ve İklim Değişikliği Bakanlığımızla birlikte şehir 
merkezindeki Eski Sanayi ve Karatay Sanayi’yi 
yeni yaptığımız 2. 687 işyeri olan modern bir siteye 
taşıyoruz. Milli Savunma Bakanlığımızla yaptığımız 
protokolle, Cephanelik ve Ağır Bakım ismini 
verdiğimiz büyük dönüşümler yapıyoruz.

Türkiye’nin en büyük ihya projesi olan 
Dârülmülk Projesi’ni şehrimizde uygulamak için 
çalışmalarımız devam ediyor. Dârülmülk Projesi 
kapsamında şehir merkezinde 20 farklı noktada 
çok önemli dönüşüm ve restorasyon çalışmaları 
gerçekleştiriyoruz. 

Sadece merkezde değil, merkez dışında özellikle Ilgın 
ve Doğanhisar gibi deprem fay hatları üzerinde yer 
alan ilçelerimiz başta olmak üzere birçok ilçemizde 
de kentsel dönüşüm ve yenileme faaliyetleri 
gerçekleştiriyoruz. Bunun dışına, şehrimizde 
yaptığımız fizibilite çalışmaları kapsamında riskli 
bina stoğumuzu azaltarak, çok daha güvenli yapılar 
inşa etmenin çabasını veriyoruz.

Afet yönetimini etkin bir şekilde gerçekleştirmek 
için hayata geçirdiğimiz Afet Koordinasyon 
Merkezi (AKOM) çatısı altında şehrimizi deprem 
başta olmak üzere her türlü afete hazırlamak 
için çalışmalar yapıyoruz. Büyükşehir olarak 
hazırladığımız Afet Müdahale Planı ile kriz 
yönetimi, arama kurtarma, hasar tespit, enkaz 
kaldırma, altyapı, ağ haberleşme, çevre temizlik, 
tahliye, barınma, beslenme, mal ve hizmet temini 
ile güvenlik başlıkları altında bir eylem planı 
hazırladık. 

Afet Müdahale Planımız kapsamında, 
belediyemizin ilgili daire başkanlıkları kendi 
sorumluluk alanına giren başlıklarda hazırlıklarını 
en üst seviyede yerine getiriyorlar. Olası bir 
deprem veya afet sonrası hayati konuların 
başında, şüphesiz iletişim ve koordinasyon 
gelmektedir.  Bu kapsamda, tüm dünyaya örnek 
olacağını düşündüğüm, Afet Yönetim Bilgi Sistemi 
(AYBİS) ile kesintisiz bir iletişim ve koordinasyon 
sağlıyoruz. Ayrıca Afet Koordinasyon Aracımız, 

related events, floods, landslides, rockfalls, sinkholes, fires, 
industrial accidents, and earthquakes. One of the most 
important efforts we have undertaken in our city in terms 
of earthquake preparedness is the Urban Transformation 
Projects. In this context, in collaboration with the Ministry 
of Environment, Urbanization, and Climate Change, we 
are relocating the Old Industrial and Karatay Industrial 
areas in the city center to a new modern site with 2,687 
workplaces. Through the protocol we signed with the 
Ministry of National Defense, we are carrying out 
significant transformations under the names Cephanelik 
and Ağır Bakım.

We are continuing our efforts to implement the 
Dârülmülk Project, which is Turkey's largest 
restoration project, in our city. As part of the 
Dârülmülk Project, we are carrying out significant 
transformation and restoration work at 20 different 
locations in the city center. 

Not only in the city center, but also in many districts 
outside the center particularly those located along 
earthquake fault lines such as Ilgın and Doğanhisar 
we are carrying out urban transformation and 
renewal activities. In addition, as part of our 
feasibility studies in the city, we are working to 
reduce the stock of risky buildings and striving to 
build much safer structures.

To effectively manage disaster response, we are working 
under the umbrella of the Disaster Coordination 
Center (AKOM) to prepare our city for all types of 
disasters, with a primary focus on earthquakes. As 
a Metropolitan Municipality, we have developed a 
Disaster Response Plan that includes action plans 
under key headings such as crisis management, 
search and rescue, damage assessment, debris 
removal, infrastructure, communication networks, 
environmental cleaning, evacuation, shelter, food and 
supply provision, and security. 

As part of our Disaster Response Plan, the relevant 
departments of our municipality are carrying out 
their preparations to the highest level within their 
areas of responsibility. Undoubtedly, communication 
and coordination are among the most critical 
issues following a potential earthquake or disaster. 
In this context, we are ensuring uninterrupted 
communication and coordination through the 
Disaster Management Information System (AYBIS), 
which I believe will serve as an example for the 
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Kesintisiz 8 saat aydınlatma sağlayan termal 
görüşlü insansız hava araçlarımız, Akustik-Sismik 
Dinleme Cihazlarımız, Enkaz Görüntüleme 
Cihazlarımız, Afet Müdahale araçlarımız, özellikle 
Hatay’da büyük faydasını gördüğümüz Mobil 
Ekmek Fırını ve Mobil Mutfaklarımız ile Mobil 
Destek Araçlarımızla da olası afetlerde maksimum 
seviyede hizmet sağlamaktadır.

İlimizdeki olası bir deprem durumunda 125 toplanma 
alanı oluşturduk. Yine depremler sonrası inşa 
edilecek geçici barınma yerleri için tüm ilçelerimiz 
dahilinde toplamda 86 alan belirledik. Tüm bu 
çalışmalarımızla şehrimizi deprem ve afetlere karşı 
dirençli hale getirmenin çabasını veriyoruz. 

Konya, Türkiye’nin en büyük yüz ölçümüne 
sahip şehirlerinden biri. Kentin büyümesini 
sürdürülebilir bir şekilde yönetmek adına ne tür 
kentsel planlama yaklaşımlarını benimsiyorsunuz?
Konya, tarihi mirası, geniş coğrafyası ve hızla 
büyüyen nüfusuyla ülkemizin en özel şehirlerinden 
biridir. Bu büyüklüğü, sürdürülebilir ve akıllı 
planlama anlayışıyla yönetmek temel önceliğimizdir. 

Kentsel planlamada öncelikle "insan merkezli" bir 
yaklaşımı benimsiyoruz. İnsanın yaşam kalitesini 
artıran, doğaya ve tarihe saygılı, ekolojik dengeyi 
koruyan projelere öncelik veriyoruz. 

entire world. Additionally, our Disaster Coordination 
Vehicle, thermal vision-equipped drones providing 
8 hours of continuous lighting, acoustic-seismic 
listening devices, debris imaging equipment, disaster 
response vehicles, and mobile bakery and kitchen 
units along with our mobile support vehicles are all 
used to provide maximum service during potential 
disasters, as we witnessed particularly in Hatay. 

In the event of a potential earthquake in our city, we 
have established 125 gathering points. Additionally, for 
temporary shelters to be built after earthquakes, we have 
identified a total of 86 areas across all of our districts. 
Through all these efforts, we are striving to make our 
city resilient to earthquakes and other disasters.

Konya is one of the largest cities in Turkey in 
terms of land area. What types of urban planning 
approaches are  you adopting to manage the city’s 
growth in a sustainable way?
Konya, with its rich historical heritage, vast geography, and 
rapidly growing population, is one of the most unique cities 
in our country. Managing this growth with a sustainable 
and smart planning approach is our top priority. 

In urban planning, we primarily adopt a "human-centered" 
approach. We prioritize projects that enhance the quality of 
life for individuals, respect nature and history, and preserve 
the ecological balance. 

Bu çerçevede; yatay mimariyi esas alan, yeşil alanları 
koruyan ve artıran, mahalle kültürünü yaşatan ve 
geliştiren bir şehircilik vizyonu izliyoruz. Konya'yı 
geleceğe taşımanın yolu, "Akıllı Şehircilik" 
yaklaşımını tüm planlama süreçlerine entegre 
etmekten geçiyor. Şehrimizin ulaşım, altyapı, 
enerji ve su yönetiminde ileri teknolojileri 
kullanarak verimlilik sağlamaya çalışıyoruz. 

Bisiklet yolları, toplu ulaşımın güçlendirilmesi, 
çevre dostu ulaşım sistemleri gibi uygulamalarla 
karbon ayak izimizi azaltıyoruz. Aynı zamanda, 
tarım kenti kimliğimizi koruyarak ve güçlendirerek 
"Kırsal Kalkınma"yı kentsel planlamanın ayrılmaz 
bir parçası olarak görüyoruz. Tarımsal üretim 
alanlarının korunması, kırsal bölgelerde yaşam 
standardının yükseltilmesi ve genç nüfusun 
tarıma ilgisini artırmak için çalışıyoruz. Özetle, 
sürdürülebilir kalkınma için çevre dostu, sosyal 
bütünlüğü gözeten, ekonomik olarak uygulanabilir 
ve kültürel değerlerimize sahip çıkan bir planlama 
anlayışıyla Konya’mızı yönetiyoruz. Böylece gelecek 
nesillere, yaşanabilir ve huzurlu bir Konya bırakmayı 
hedefliyoruz.

Within this framework, we follow an urban vision that 
emphasizes horizontal architecture, protects and increases green 
spaces, and nurtures and develops the neighborhood culture. 
The path to advancing Konya into the future lies in integrating 
the "Smart City" approach into all planning processes. We are 
striving to enhance efficiency by using advanced technologies 
in the city's transportation, infrastructure, energy, and water 
management systems. 

Through initiatives such as bike lanes, strengthening public 
transportation, and implementing environmentally friendly 
transportation systems, we are working to reduce our 
carbon footprint. At the same time, while preserving 
and strengthening our identity as an agricultural 
city, we view "Rural Development" as an integral 
part of urban planning. We are working to protect 
agricultural production areas, improve the standard 
of living in rural areas, and increase the interest of 
the younger population in agriculture. In summary, 
we are managing Konya with an approach to urban 
planning that is environmentally friendly, socially 
inclusive, economically feasible, and respectful of our 
cultural values. Through this, we aim to leave a livable 
and peaceful Konya for future generations.



37www.wald.org.tr www.wald.org.tr sayı 16 - nisan 2025 nisan 2025 - sayı 16

Konya’daki üniversiteler ve akademik kurumlarla 
nasıl bir iş birliği içindesiniz? Bilim ve teknoloji 
alanında gençleri desteklemek için hangi projeleri 
yürütüyorsunuz?
Konya, 10 bin yıllık kadim tarihinin yanında nitelikli 
eğitim yuvalarından olan medreseleriyle nice âlimler 
yetiştirmiş bir şehir olmuştur. Konya’mız; 130 bine 
yakın üniversite öğrencisi, yarım milyon ilk ve orta 
öğretim öğrencisi ile bir gençlik ve öğrenci şehri 
konumundadır. 

Konya Büyükşehir Belediyesi olarak bizler de 
medeniyetler beşiği, Selçuklu başşehri Konya’mızı ihya 
ederken; istikbalimizi emanet edeceğimiz nesillerimizi 
ihya etmeyi öncelikli görevlerimiz arasında görüyoruz. 

Bunu yaparken de üniversitelerimizle yoğun bir iş birliği 
ortaya koyuyoruz. Konya Büyükşehir Belediyemiz ve 
Necmettin Erbakan Üniversitesi iş birliğinde kurulan 
Sosyal Inovasyon Ajansı (SIA); yerelden hareketle, 
karşılaşılan toplumsal sorun ve ihtiyaçlara yönelik 
çözümler sunmak için önemli bir işlevi yerine getiriyor. 
Yine KAPSÜL Teknoloji Platformumuz ile Teknoloji 
ve inovasyon alanı ile ilgilenen öğrencilerimize 

yönelik, ülkemizin Milli Teknoloji Hamlesi’ne katkı 
sağlamayı ve teknoloji odaklı çalışmalara destek 
olmayı amaçlayan; tüm bunların yanında istihdama 
katkı sağlayan bir projeyi hayata geçirdik. Türkiye’nin 
TÜBİTAK destekli ilk bilim merkezi olan Konya 
Bilim Merkezi çatısı altında yaptığımız çalışmalarla; 
çocuklarımızın ve gençlerimizin bilimsel etkinliklere 
katılımını sağlayarak, bu yöndeki gelişimlerine önemli 
katkı sunuyoruz. 

Bilim Tırı, astronomi ve gözlem etkinlikleri, bilim 
kampları, Astronomi Festivali ve bilim şenlikleri gibi 
marka etkinliklerimize de her yıl yüzbinlerce bilim 
meraklısı öğrencimiz katılıyor. Tüm gayretlerimizle 
gençlerimizi bilim ve teknolojide üstün meziyetlerle 
donatmaya devam edeceğiz.

Konya’yı gençler için daha yaşanabilir ve cazip hale 
getirmek adına belediyenin sunduğu hizmetler 
ve projeler neler? Özellikle kültür, sanat ve spor 
alanında gençlere yönelik çalışmalarınız var mı?
Konya her şeyden evvel öğrencilerin ve gençlerin 
gözdesi olan şehirlerden biridir. Sadece tarihi ve 
kültürü ile değil, sahip olduğu sosyal ve kültürel 
imkânlarıyla da gençlerimizin ilgisini çekmektedir. 
Bizler de Konya’mızı gençlerimizle birlikte 
kalkındırmak ve gençlerimize her imkânı sunmak 
için gayret gösteriyoruz. 

What kind of collaboration do you have with 
universities and academic institutions in Konya? 
What projects are you carrying out to support young 
people in the fields of science and technology?
Konya, with its 10,000-year-old rich history, has 
also been a city that nurtured many scholars through 
its esteemed educational institutions, particularly 
its medrese schools. Konya is a city of youth and 
students, with nearly 130,000 university students and 
half a million primary and secondary school students.

As Konya Metropolitan Municipality, while revitalizing 
our city, the cradle of civilizations and the Seljuk capital, 
we consider nurturing the generations to whom we will 
entrust our future as one of our primary responsibilities. 

In doing so, we are fostering strong collaboration with 
our universities. The Social Innovation Agency (SIA), 
established through the collaboration between Konya 
Metropolitan Municipality and Necmettin Erbakan 
University, plays a crucial role in providing solutions to 
societal problems and needs, starting from the local level. 
Through our KAPSÜL Technology Platform, we have 
launched a project aimed at supporting students interested 

in technology and innovation, contributing to our country’s 
National Technology Initiative, and fostering technology-
driven initiatives. Additionally, this project also aims to 
contribute to employment opportunities. Through the 
activities conducted under the Konya Science Center, 
Turkey's first TÜBİTAK-supported science center, we are 
providing significant contributions to the development of 
our children and youth by encouraging their participation 
in scientific activities. 

Each year, hundreds of thousands of science enthusiasts 
participate in our flagship events such as the Science Truck, 
astronomy and observation activities, science camps, the 
Astronomy Festival, and science festivals. With all our 
efforts, we will continue to equip our youth with exceptional 
skills in science and technology.

What services and projects does the municipality offer 
to make Konya a more livable and attractive city for 
young people? Specifically, what initiatives do you have 
for young people in the fields of culture, art, and sports?
Konya is, above all, one of the most sought-after cities 
for students and young people. Not only with its rich 
history and culture but also with its social and cultural 
opportunities, it attracts the interest of our youth. We 
are making every effort to develop Konya alongside 
our youth and provide them with every opportunity 
for growth and success. 
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Özellikle şehrimizde ikamet eden ve eğitimini 
sürdüren üniversite öğrencilerimizin sosyal, kültürel, 
eğitsel ve sportif faaliyetlere katılımını ve ilgiyi 
artırmak amacıyla hazırladığımız Genç Kültür Kart 
projesi ile geniş kapsamlı bir sosyalleşme programını 
hayata geçirdik. 

Şehrimizdeki üniversitelerde aktif olarak örgün 
eğitime devam eden öğrencilerimiz, Genç Kültür 
Kart ile şehrimizde düzenlenecek sosyal sorumluluk 
projelerine katılarak toplayacağı puanları 
tiyatro, konser, spor ve eğitim harcamalarında 
kullanabiliyorlar. 

Bu proje kapsamında hayata geçireceğimiz 
destek programımızla gençlerimizin geliştirdiği 
projelere 40 bin liraya kadar ayni destek 
sağlıyoruz. Genç Kültür Kart üye sayımız 60 
bini aştı.

Üniversiteli öğrencilerimizin hizmetine sunduğumuz 
en önemli yapıların başında Atmosfer Gençlik 
Merkezimiz yer alıyor. 5.600 metrekare kapalı alana 
sahip merkezimiz, içerisinde eğitim sınıfları, toplantı 
salonları, sinema salonları, kafeterya, oda tiyatrosu, 
özellikle sınav zamanı öğrencilere büyük katkı 
sağlıyor ve 24 saat açık Sessiz Çalışma Alanı gibi 
onlarca nitelikli hizmeti öğrencilere sunuyor. 

Eski belediye binamızın olduğu bölgede 
gençlerimize Türkiye’nin en güzel şehir 
kütüphanelerinden birini kazandırıyoruz. İnşa 
sürecimiz hızla devam ediyor.

Bu projemizi hayata geçirirken bölgedeki yeşil doku 
ve ağaçları da koruyarak mevcut projemize dâhil ettik. 
Bu kütüphanemiz de gençlerimize katkı sağlayacak 
sembol yapılardan biri olacaktır.  

Bunun yanında merkez dışındaki ilçelerimizde hayata 
geçirdiğimiz Spor Okullarımızda sportif faaliyetler 
gerçekleştiriyoruz. Spor Konya başlığı altında 
düzenlediğimiz doğa yürüyüşü programlarımız bu 
dönemde de büyük ilgi görüyor. 

Parkur Konya projemiz ile gençlerimizi; BESYO, Bekçilik, 
Polislik, Spor Lisesi ve Askeri Okullara giriş için özel 
yetenek sınavlarına hazırlamaya devam ediyoruz. Yine 
ulaşımda adeta büyük bir atılım yaparak gençlerimize hem 
uygun hem de konforlu bir toplu ulaşım imkanı sunuyoruz. 

İlk olarak otobüs filomuzu yeniledik. Öz 
kaynaklarımızla temin ettiğimiz 180 yeni otobüs ile 

çok daha konforlu araçları hizmete sunduk. Ayrıca 
öğrencilerimiz, Türkiye’de büyükşehirler içinde en 
uygun fiyatla otobüslerimizden ve tramvaylarımızdan 
rahatça faydalanabiliyor.

Buna  i l ave  ol a ra k  ş eh r imiz i  u l a ş ımda 
dünya  s tanda r t l a r ına  ta ş ıyaca k  yen i 
ray l ı  s i s tem proje ler in i  hayata  geç i rmek 
iç in  ça l ı ş ıyor uz .  U la ş t ı rma ve  A lt yapı 
Ba k an l ığ ım ız la  bi r l i k te  27  k i lomet re l i k 
ray l ı  s i s tem ağ ın ı ,  105  k i lomet reye 
ç ı k a racağ ı z . 

Tüm bunları göz önüne aldığımızda ulaşım 
konusunda en uygun ve en kaliteli hizmeti 
sağlayan büyükşehir olmanın gururunu yaşıyoruz. 
Gençlerimizin Konya’da çok daha güzel 
imkanlarla eğitim görmesi ve bu şehri kalplerinde 
hissetmesi için gayretlerimizi sürdüreceğiz. 

With the Young Culture Card project, we 
have launched a comprehensive socialization 
program aimed at increasing the participation 
and interest of university students residing in 
our city in social, cultural, educational, and 
sports activities. 

University students actively continuing their formal 
education in our city can use the Young Culture 
Card to participate in social responsibility projects 
organized in Konya. They can earn points through 
these activities, which can then be used for theater, 
concerts, sports, and educational expenses. 

Through this project, with the support program we are 
implementing, we provide in-kind support of up to 40,000 
Turkish Lira for projects developed by our youth. The 
number of Young Culture Card members has exceeded 
60,000.

One of the most important facilities we offer to our 
university students is the Atmosfer Youth Center. 
With a covered area of 5,600 square meters, our center 
includes classrooms, meeting rooms, cinema halls, a 
cafeteria, a room theater, and many other high-quality 
services. Among these, the 24-hour Silent Study Area, 
especially during exam times, provides significant 
support to students. 

In the area where the old municipal building was 
located, we are building one of the most beautiful city 
libraries in Turkey for our youth. The construction 
process is progressing rapidly.

While bringing this project to life, we have also preserved 
the green space and trees in the area, incorporating them 
into the design of the project. This library will be one of the 
iconic structures that will significantly benefit our youth. 

In addition, we are conducting sports activities at our 
Sports Schools in districts outside the city center. Our 
nature walking programs, organized under the Spor 
Konya initiative, continue to attract great interest during 
this period as well. 

With our Parkur Konya project, we continue to prepare 
our youth for specialized aptitude exams for institutions 
such as the School of Physical Education and Sports 
(BESYO), the Police Academy, the Military Academy, 
and Sports High Schools. 

We have also made a significant leap in transportation, 
providing our youth with affordable and comfortable 

public transportation options. We began by renewing 
our bus fleet. With 180 new buses, which we procured 
using our own resources, we have introduced much more 
comfortable vehicles to our public transportation service.

Additionally, our students can easily benefit from our buses 
and trams, which offer the most affordable prices among the 
metropolitan cities in Turkey. In addition, we are working 
on new light rail system projects that will elevate our city's 
transportation to international standards. In collaboration with 
the Ministry of Transport and Infrastructure, we will extend 
our 27-kilometer light rail network to 105 kilometers.

Considering all these efforts, we take great pride in 
being the metropolitan city that provides the most 
affordable and highest-quality transportation services. 
We will continue our efforts to ensure that our youth 
receive their education in Konya with even better 
opportunities and feel this city in their hearts.
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The capital of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, leaves 
a lasting impression not only with its historic structures 
but also with its cultural diversity, war-scarred streets, and 
inspiring story of rebirth. Bearing traces from the Ottoman, 
Austro-Hungarian, and Yugoslav periods, the city stands 
as a silent witness to the past and a center looking toward 
the future with hope.

As you stroll through Baščaršija, the heart of the city, 
it is easy to lose yourself among the inns, mosques, and 
fountains dating back to the Ottoman era. Along the 
Miljacka River, stone buildings influenced by Austro-
Hungarian architecture vividly showcase the city’s layered 
history. At every step, Sarajevo offers visitors a vibrant 
mosaic of cultures, where the sounds of minarets, church 
bells, and synagogues echo as the strongest reflections of 
this rich heritage.

Bosna Hersek’in başkenti Saraybosna, yalnızca tarihi 
yapılarıyla değil; kültürel çeşitliliği, savaşın izlerini taşıyan 
sokakları ve umut dolu yeniden doğuş hikâyesiyle de 
hafızalarda iz bırakıyor. Osmanlı, Avusturya-Macaristan 
ve Yugoslavya dönemlerinden izler taşıyan şehir, hem 
geçmişin sessiz tanığı hem de geleceğe umutla bakan bir 
merkezdir.

Şehrin kalbi Başçarşı’da dolaşırken Osmanlı 
döneminden kalan hanlar, camiler ve çeşmeler 
arasında kaybolmak mümkündür. Miljacka Nehri 
boyunca uzanan Avusturya etkili taş binalar ise 
şehrin farklı dönemlere nasıl tanıklık ettiğini gözler 
önüne serer. Saraybosna, her adımda ziyaretçilerine 
bir kültürler mozaiği sunar; minarelerin, kilise 
çanlarının ve sinagogların sesleri bu mozaiğin en 
güçlü yankılarıdır.
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Sarajevo:
A Resilient City Where 

Cultures Converge

A LEGACY FROM 
THE PAST TO 
THE FUTURE: 
BOSNIA AND 

HERZEGOVINA

Silent Witnesses of History
As you walk through the streets of Sarajevo, you can feel the 
traces of the past with every step. The Latin Bridge, where 
the events that triggered the start of World War I unfolded 
in 1914, is one of the landmarks that changed the city’s 
destiny. Throughout the city, you will also come across the 
"Sarajevo Roses" — symbolic marks created by pouring red 
resin into the scars left by bombs during the war. Sarajevo 
is also a symbol of resilience and hope. The solidarity of 
its people during the siege between 1992 and 1995 left 
profound marks on the spirit of the city. Today, places 
like the War Tunnel Museum offer visitors a powerful 
glimpse into that spirit of resistance and hope. Structures 
such as the Gazi Husrev-beg Mosque, the Cathedral, the 
Old Synagogue, and the Orthodox Church are tangible 
symbols of Sarajevo’s centuries-old tradition of religious 
tolerance and multiculturalism.

Modern Sarajevo: A City Bridging the Past and the Future
Having healed the wounds of war, Sarajevo today 
presents a cityscape that masterfully blends modern life 
with traditional heritage. Modern shopping centers like 
Sarajevo City Center have become popular gathering spots 
for young people and tourists, while walks along Wilson’s 
Promenade showcase the city’s contemporary spirit. The 
vibrant café culture, events organized by young artists, and 
newly opened art galleries all demonstrate that Sarajevo is 
not merely tied to its past but is also actively shaping its 
future. Yet, the city's modern face never severs its deep-
rooted connections to history. Contemporary venues 
nestled in the shadows of historic buildings clearly reflect 
Sarajevo’s story of resilience and rebirth.

Tarihin Sessiz Tanıkları
Saraybosna'nın sokaklarında yürürken geçmişin izlerini 
her adımda hissedersiniz. 1914'te Birinci Dünya 
Savaşı'nın başlangıcına sahne olan Latin Köprüsü, şehrin 
kaderini değiştiren olayların yaşandığı yerlerden biridir. 
Şehrin dört bir yanında rastlayabileceğiniz "Saraybosna 
Gülleri" ise, savaş sırasında düşen bombaların bıraktığı 
izlerin üzerine kırmızı reçine dökülerek oluşturulmuş 
simgelerdir. Saraybosna aynı zamanda bir direnişin 
ve umudun sembolüdür. 1992-1995 yılları arasındaki 
kuşatma döneminde halkın dayanışması, şehrin ruhunda 
derin izler bırakmıştır. Bugün, Savaş Tüneli Müzesi 
gibi yerler ziyaretçilere bu direnişi ve umudu yakından 
hissetme imkânı sunar. Gazi Hüsrev Bey Camii, 
Katedral, Eski Sinagog ve Ortodoks Kilisesi gibi yapılar, 
Saraybosna'nın yüzyıllardır süregelen dini hoşgörüsünün 
ve çok kültürlülüğünün somut sembolleridir.

Modern Saraybosna: Geçmişle Geleceği Buluşturan Şehir
Savaşın yaralarını sarmış olan Saraybosna, bugün modern 
hayatla geleneksel dokuyu ustalıkla harmanlayan bir şehir 
profili çizer. Saraybosna City Center gibi modern alışveriş 
merkezleri, gençlerin ve turistlerin uğrak noktası haline 
gelirken; Wilson Promenade boyunca yapılan yürüyüşler, 
şehrin modern yüzünü sergiler. Şehirdeki kafe kültürü, 
genç sanatçıların etkinlikleri ve yeni açılan sanat galerileri, 
Saraybosna’nın yalnızca geçmişe bağlı kalmadığını, aynı 
zamanda geleceği de şekillendirdiğini gösterir. Ancak 
şehrin bu modern yüzü, geçmişle kurduğu güçlü bağları 
asla koparmamıştır. Tarihi binaların gölgesinde açılan 
çağdaş mekânlar, Saraybosna'nın nasıl bir direniş ve 
yeniden doğuş hikâyesi yazdığını açıkça gösterir.
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Feeling the Soul of a City
Visiting Sarajevo is not merely a touristic journey; it is 
an encounter with the past, an appreciation of cultural 
diversity, and a testament to the resilience of the human 
spirit. Despite all the pain it has endured, this city remains 
one of the rare places that continue to remind humanity of 
hope, tolerance, and perseverance. As you wander through 
the streets where the past and future intertwine, you can 
hear each corner of Sarajevo whispering its own story. 
These stories open the door to understanding the soul of 
the city and feeling yourself a part of its unique mosaic. 
One of the must-see spots while exploring the city is the 
Yellow Bastion (Žuta Tabija). This historic hill offers a 
breathtaking panoramic view of Sarajevo and is especially 
ideal for watching the city’s enchanting silhouette at 
sunset. Another remarkable stop is the Gazi Husrev-beg 
Bazaar, built in 1530, along with the historic clock tower 
located nearby — both standing as vibrant examples of the 
city's Ottoman heritage.

Vrelo Bosne, the source of the Bosna River, is another natural 
haven for those who wish to truly feel the spirit of Sarajevo. 
Located just a short distance from the city center, this area 
offers visitors peaceful moments with horse-drawn carriage 
rides and lush walking paths surrounded by nature. To truly 
connect with the spirit of Sarajevo, the Alija Izetbegović 
Memorial is also an important stop. Built in memory of 
Izetbegović, who is regarded as the leader of the Bosnian 
people, this modest monument stands as a tribute to the 
city’s struggle for freedom and independence.

Bir Şehrin Ruhunu Hissetmek
Saraybosna’yı ziyaret etmek, sadece bir turistik gezi 
değildir; geçmişle yüzleşmek, kültürel çeşitliliğin kıymetini 
görmek ve insan ruhunun dayanıklılığına tanıklık etmek 
anlamına gelir. Bu şehir, yaşadığı tüm acılara rağmen 
insanlığa umudu, hoşgörüyü ve direnci hatırlatan nadir 
yerlerden biridir. Geçmiş ile geleceğin iç içe geçtiği 
sokaklarda dolaşırken, Saraybosna’nın her köşesinin 
bir hikâye fısıldadığını duyarsınız. Bu hikâyeler, şehrin 
ruhunu anlamanın ve kendinizi bu benzersiz mozaiğin 
bir parçası hissetmenin kapısını aralar. Şehri keşfederken 
mutlaka görülmesi gereken yerlerden biri, Sarı Tabya’dır. 
Şehri kuşbakışı görebileceğiniz bu tarihi tepe, özellikle 
gün batımında Saraybosna’nın büyüleyici silüetini izlemek 
için en ideal noktalardan biridir. Bir başka etkileyici durak 
ise, 1530 yılında inşa edilen Gazi Hüsrev Bey Bedesteni 
ve onun hemen yanında bulunan tarihi saat kulesidir; 
bu alanlar şehrin Osmanlı mirasının en canlı örneklerini 
sunar.

Vrelo Bosne, yani Bosna Nehri’nin kaynağı da şehrin 
ruhunu hissetmek isteyenler için adeta bir doğa cennetidir. 
Saraybosna'nın merkezine çok yakın bir mesafede yer alan 
bu bölge, at arabalarıyla yapılan gezintiler ve yemyeşil 
yürüyüş yolları ile ziyaretçilerine huzur dolu anlar sunar. 
Saraybosna’nın ruhuna derinlemesine dokunmak için 
Aliya İzetbegoviç Anıt Mezarı da önemli bir duraktır. 
Bosna halkının lideri olarak kabul edilen İzetbegoviç'in 
anısına inşa edilen bu mütevazı anıt, şehrin özgürlük ve 
bağımsızlık mücadelesine saygı duruşunda bulunur.

The significance of Alija Izetbegović in the eyes of the Bosnian 
people stems not only from his political leadership but also from 
his moral stance, intellectual depth, and resolute demeanor during 
the darkest days of war. During the Bosnian War between 1992 
and 1995, Izetbegović worked tirelessly to protect his country 
from the devastation of a brutal civil conflict, while also defending 
the right of a multicultural and multi-faith society to coexist 
peacefully. As the first president of an independent Bosnia and 
Herzegovina, he made great efforts to ensure his people's voice 
was heard on the international stage. His commitment to peace 
culminated in the signing of the Dayton Agreement. While this 
agreement brought an end to the war, Izetbegović’s true legacy 
lies in his determination to build a society grounded in justice, 
tolerance, and human rights. Additionally, the Sarajevo Tunnel 
Museum (also known as the “Tunnel of Hope”) offers one of the 
most striking insights into the scars of war. This hidden passage, 

Aliya İzetbegoviç’in Bosna halkı nezdindeki önemi, 
yalnızca siyasi liderliğinden değil, aynı zamanda ahlaki 
duruşu, entelektüel birikimi ve savaşın en karanlık 
günlerinde gösterdiği dirayetli tavırdan kaynaklanır. 
1992–1995 yılları arasında yaşanan Bosna Savaşı sırasında, 
ülkesini kanlı bir iç savaşın yıkımından korumaya çalışan 
İzetbegoviç, aynı zamanda çok kültürlü ve çok inançlı bir 
toplumun bir arada yaşama hakkını savundu. Bağımsız 
Bosna-Hersek’in ilk cumhurbaşkanı olarak, uluslararası 
arenada halkının sesini duyurmak için büyük çaba 
gösterdi. Barışa olan bağlılığı, Dayton Anlaşması'nın 
imzalanmasıyla somutlaştı. Bu anlaşma, savaşın sona 
ermesini sağlasa da, İzetbegoviç'in esas mirası; adalet, 
hoşgörü ve insan haklarına dayalı bir toplum inşa etme 
iradesidir. Ayrıca, savaşın izlerini en etkileyici şekilde gözler 
önüne seren Saraybosna Tüneli Müzesi ("Umut Tüneli" 
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which connected the besieged city to the outside world during 
the siege, allows visitors to experience firsthand the extraordinary 
resilience of the people of Sarajevo. Walking through the tunnel, 
you bear witness to a tangible trace of their unwavering spirit. All 
these landmarks reveal that Sarajevo is not merely a city; it is the 
name of a resistance, a meeting point of cultures, and a story of 
rebirth.

A Journey into the Heart of the City
For those who wish to feel the spirit of Sarajevo more 
deeply, there are new stories to discover at every corner of 
the city. Located just near Baščaršija, Sebilj Square, with 
its traditional flocks of pigeons, is a beloved gathering spot 
for both locals and visitors. Sitting here and enjoying a cup 
of Bosnian coffee is one of the simplest ways to experience 
the city’s calm yet vibrant rhythm. A short walk from 
Baščaršija brings you to Ferhadija Street, one of Sarajevo’s 
busiest shopping avenues that reflects its modern face. Yet, 
this street is more than just a hub of shops; with landmarks 
like the historic Ferhadija Mosque and the Catholic 
Cathedral, it vividly illustrates how the past and present 
flow side by side.

Another must-visit stop as you move through the city is 
Vijećnica, the old City Hall from the Austro-Hungarian 
period. Severely damaged during the Siege of Sarajevo, 
this magnificent building has been meticulously restored 
and today stands as both a historic symbol and a vibrant 
center for cultural events. As you walk through Sarajevo, 
it is also essential to explore the small museums scattered 
across the city. In particular, the Srebrenica Genocide 
Memorial Center is a profoundly moving site, offering a 
deeper understanding of one of the darkest chapters of the 
Bosnian War. In addition, wandering through less touristy 
areas like the Bistrik neighborhood offers opportunities 
to experience the authentic Sarajevo. As you stroll along 
cobblestone streets, pass by small coffee houses, and admire 
century-old homes, you witness how the city has been 
shaped over time.

Mostar: The City of Stones and Stories
Located in the south of Bosnia and Herzegovina, Mostar 

olarak da bilinir), kuşatma sırasında halkın dış dünya ile 
bağlantısını sağlayan bu gizli geçidi deneyimleme fırsatı 
sunar. Tünelden geçerken, Saraybosnalıların gösterdiği 
olağanüstü direncin somut bir izine tanıklık edersiniz. 
Tüm bu duraklar, Saraybosna’nın sadece bir şehir değil; 
bir direnişin, bir kültürler buluşmasının ve bir yeniden 
doğuşun adı olduğunu gözler önüne serer.

Şehrin Derinliklerine Yolculuk
Saraybosna’nın ruhunu daha derin hissetmek isteyenler 
için, şehrin her köşesinde keşfedilecek yeni hikâyeler vardır. 
Başçarşı'nın hemen yakınında yer alan Sebil Meydanı, 
geleneksel güvercinleriyle hem yerli halkın hem de 
ziyaretçilerin uğrak noktasıdır. Burada oturup bir Boşnak 
kahvesi içmek, şehrin dingin ama canlı ritmini hissetmenin 
en sade yollarından biridir. Başçarşı’dan yürüyerek kısa 
sürede ulaşabileceğiniz Ferhadiye Caddesi, Saraybosna'nın 
modern yüzünü yansıtan en işlek alışveriş caddelerinden 
biridir. Ancak bu cadde yalnızca mağazalardan ibaret 
değildir; tarihi Ferhadiye Camii ve Katolik Katedrali gibi 
dini yapılarla, geçmişle bugünün nasıl yan yana aktığını 
gözler önüne serer.

Şehirde ilerlerken mutlaka ziyaret edilmesi gereken 
diğer bir durak, Avusturya-Macaristan döneminden 
kalan Vijećnica, yani eski Belediye Binasıdır. Saraybosna 
Kuşatması sırasında büyük zarar gören bu görkemli 
yapı, titiz bir restorasyon süreci sonrasında bugün hem 
tarihî bir sembol hem de kültürel etkinliklerin merkezi 
hâline gelmiştir. Saraybosna'da yürürken, şehrin dört bir 
yanına dağılmış olan küçük müzeleri de görmek gerekir. 
Özellikle Srebrenitsa Soykırımı Anma Merkezi, Bosna 
Savaşı'nın en karanlık dönemlerinden birini anlamak için 
oldukça etkileyici bir duraktır. Bunun yanı sıra, Bistrik 
Mahallesi gibi daha az turistik bölgelerde dolaşmak, 
gerçek Saraybosna’yı hissetmek için fırsatlar sunar. 
Burada, Arnavut kaldırımlı sokaklar, küçük kahvehaneler 
ve yüzyıllık evler arasında gezinirken, şehrin zamanla nasıl 
şekillendiğine tanık olursunuz.

Mostar: Taşların ve Hikâyelerin Şehri
Bosna Hersek'in güneyinde yer alan Mostar, sadece tarihi 

is a captivating destination not only for its historical beauty 
but also for its rich cultural fabric. About a two-hour drive 
from Sarajevo, this city stretches along both banks of the 
Neretva River and has long served as a bridge between East 
and West. The heart of Mostar undoubtedly beats around 
the Old Bridge (Stari Most). Built in the 16th century 
during the Ottoman era by Mimar Hayreddin, a student 
of the famous architect Mimar Sinan, this elegant bridge 
connects not just two riverbanks but also two different 
cultures and histories. Destroyed during the war in 1993 and 
later meticulously reconstructed, the bridge today stands as 
one of the strongest symbols of peace and rebirth.
Surrounding the Old Bridge is the Old Bazaar, where 
cobbled narrow streets, shops selling handmade crafts, and 
traditional Bosnian houses offer a journey back in time. 
As you wander these streets, handcrafted copper goods, 
traditional textiles, and local artworks reveal Mostar’s 
deep-rooted tradition of craftsmanship.

A Journey Among the Symbols of a City
The places to explore in Mostar extend far beyond the 
Old Bridge. The Koski Mehmed Pasha Mosque, with its 

güzellikleriyle değil, kültürel dokusuyla da büyüleyici bir 
duraktır. Saraybosna’dan karayolu ile yaklaşık iki saatlik 
bir yolculukla ulaşılabilen bu şehir, Neretva Nehri'nin 
iki yakasına kurulmuş ve yüzyıllardır doğu ile batının 
buluştuğu bir köprü görevi üstlenmiştir. Mostar'ın kalbi 
kuşkusuz Eski Köprü (Stari Most) çevresinde atar. 16. 
yüzyılda Osmanlı döneminde Mimar Sinan'ın öğrencisi 
Mimar Hayreddin tarafından inşa edilen bu zarif köprü, 
sadece iki kıyıyı değil, iki farklı kültürü ve tarihi birbirine 
bağlar. 1993 yılında savaş sırasında yıkılan ve sonrasında 
aslına uygun olarak yeniden inşa edilen köprü, bugün 
barışın ve yeniden doğuşun en güçlü simgelerinden biridir.
Eski Köprü'nün hemen çevresinde yer alan Eski Çarşı ise 
taş döşeli dar sokakları, el yapımı ürünler satan dükkânları 
ve geleneksel Boşnak evleriyle zamanda bir yolculuğa 
çıkarır. Sokakları gezerken, el işçiliği bakır ürünler, 
geleneksel kumaşlar ve yerel sanat eserleri Mostar'ın köklü 
zanaat geleneğini gözler önüne serer.

Bir Şehrin Simgeleri Arasında Yolculuk
Mostar'da gezilecek yerler sadece Eski Köprü ile sınırlı 
değildir. Koski Mehmed Paşa Camii, şehre yukarıdan 
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striking minaret overlooking the city and its elegant interior 
decoration, is an ideal stop for those who wish to feel the 
true spirit of Mostar. Climbing to the top of the minaret 
offers an unparalleled view of the lush valley along the 
Neretva River and the full splendor of the Old Bridge.
Other notable sites that reflect the city’s Ottoman heritage 
include the Karadoz Bey Madrasa and the Bišćević House. 
These landmarks offer a glimpse into the traditional lifestyle 
of Mostar. Inside Bišćević House, the original Ottoman 
furniture showcases the elegance and refinement of the 
city’s past. As you wander through Mostar, you will also 
come across buildings that were damaged during the war 
and still await restoration. These structures embody both the 
suffering the city endured and the resilience it continues to 
demonstrate. Having risen again while preserving its culture 
and identity, Mostar carries deep meaning in every corner.

In Harmony with Nature and Life
Mostar captivates not only with its historical landmarks but 
also with its natural beauty. Just outside the city lies the town 
of Blagaj, a true natural wonder where the Buna River emerges 
from beneath a towering cliff, right next to the historic Blagaj 
Tekke. With its mystical atmosphere and stunning scenery, this 
centuries-old dervish monastery leaves visitors in awe.  Another 
must-visit destination for those seeking to immerse themselves 
in nature is the Kravice Waterfalls. Especially popular in the 
summer months for swimming and relaxation, these cascading 
falls and natural pools turn a trip to Mostar into an unforgettable 
experience. Activities on the Neretva River are also an integral part 
of Mostar’s vibrant social life. In particular, during the summer, 
the traditional diving performances by young men leaping from 
the Old Bridge into the river have become a colorful ritual that 
perfectly captures the city’s lively spirit.

Mostar: A City Bearing the Traces of the Past, Looking 
to the Future with Hope
Mostar, while bearing the deep scars of the past and the 
pains of war, also reveals the beauty of life and cultural 
richness. With its stone bridges, historic bazaars, mosques, 

monasteries, and natural wonders, the city offers visitors 
not only a visual feast but also an experience that nourishes 
the soul.

Flavors of Bosnia
The cultural diversity of Bosnia and Herzegovina is not only 
reflected in its architecture and social fabric, but also strongly 
felt in its culinary traditions. Bosnian cuisine, shaped by the 
intertwined influences of the Ottoman, Austro-Hungarian, 
and Balkan heritages, leaves a lasting impression with its 
simple yet flavorful dishes. As you stroll through the streets of 
Sarajevo or Mostar, you are likely to encounter ćevapi grilled 
minced meat sausages served in a special flatbreadat almost 
every corner. Typically accompanied by chopped onions and 
creamy kaymak, ćevapi is one of Bosnia’s most iconic flavors. 
Another distinctive delight is burek. Made with thin layers of 
dough filled with minced meat, cheese, potatoes, or spinach, 
this savory pastry is especially popular for breakfast. Bosnians 
are particular about naming: “Burek is with meat,” they say, 
“others are cheese, potato, or spinach pies.”

After a hearty meal, a cup of Bosnian coffee crowns the 
table. Served in traditional copper pots, this rich coffee, often 
accompanied by a piece of Turkish delight, is not just a beverage it 
is part of a cherished ritual.  For those with a sweet tooth, tufahija, 
a syrup-soaked walnut-stuffed apple dessert, or traditional baklava 
are the elegant finishing touches to a Bosnian feast. 

Bosnian cuisine nourishes not only the body but also the soul 
carrying stories of the past, the unity of family gatherings, 
and the warm face of hospitality. Every bite is an invitation to 
explore the layered history and cultural richness of this land.

When the historical texture of Sarajevo and the natural 
beauty of Mostar come together, a journey through Bosnia 
and Herzegovina becomes more than just travel — it 
transforms into a profound encounter with history, nature, 
cusine, and the human spirit.

bakan etkileyici minaresi ve zarif iç dekorasyonuyla 
Mostar'ın ruhunu hissetmek isteyenler için ideal bir 
duraktır. Caminin minaresine çıkıldığında, Neretva 
Nehri boyunca uzanan yemyeşil vadi ve Eski Köprü'nün 
tüm ihtişamı eşsiz bir manzara sunar. Yine şehrin 
Osmanlı mirasını taşıyan Karatay Medresesi ve Bišćevića 
Evi gibi yapılar, Mostar'ın geleneksel yaşam kültürüne 
tanıklık etmek için görülmeye değerdir. Bišćevića Evi'nde 
sergilenen özgün Osmanlı mobilyaları, Mostar'ın 
geçmişteki zarafetinin bir yansıması gibidir. Mostar’da 
dolaşırken, savaş sırasında zarar görmüş ve hala tamir 
edilmeyi bekleyen binalarla da karşılaşırsınız. Bu yapılar, 
şehrin geçmişte yaşadığı acıları ve bugünkü direncini bir 
arada hissettirir. Mostar, yıkımın ardından kültürünü ve 
kimliğini koruyarak yeniden ayağa kalkmış, bu yüzden 
her köşesi derin anlamlar taşır.

Doğayla ve Hayatla İç İçe
Mostar sadece tarihi yapılarıyla değil, doğal güzellikleriyle 
de büyüler. Şehrin biraz dışında yer alan Blagaj kasabası, 
kayalıkların dibinden doğan Buna Nehri ve bu suyun 
hemen yanında kurulu Blagaj Tekkesi ile adeta bir doğa 
harikasıdır. Bu tarihi tekke, hem mistik atmosferi hem de 
göz alıcı manzarasıyla ziyaretçileri kendine hayran bırakır. 
Mostar'da doğa ile iç içe vakit geçirmek isteyenler için bir 
diğer durak Kravice Şelaleleridir. Özellikle yaz aylarında 
serinlemek için tercih edilen bu doğal havuzlar ve şelaleler, 
Mostar gezisini unutulmaz bir deneyime dönüştürür. 
Neretva Nehri üzerindeki aktiviteler de Mostar'ın canlı 
sosyal hayatının bir parçasıdır. Özellikle yaz mevsiminde, 
Eski Köprü'den suya atlayan gençlerin geleneksel atlayış 
gösterileri, şehrin yaşam enerjisini yansıtan renkli bir 
ritüeldir.

Mostar: Geçmişin İzlerini Taşırken Geleceğe Umutla 
Bakan Şehir
Mostar, geçmişin derin izlerini ve savaşın getirdiği acıları 
taşırken, aynı zamanda yaşamın ve kültürel zenginliğin 
güzelliğini gözler önüne serer. Taş köprüleri, tarihi çarşısı, 

camileri, manastırları ve doğa harikalarıyla bu şehir, 
ziyaretçilerine sadece görsel bir şölen değil, aynı zamanda 
ruhu besleyen bir deneyim sunar.

Bosna Sofralarından Tatlar
Bosna Hersek’in kültürel çeşitliliği yalnızca mimaride ve 
sosyal dokuda değil, mutfak kültüründe de kendini güçlü 
biçimde hissettirir. Osmanlı, Avusturya-Macaristan ve 
Balkan etkilerinin iç içe geçtiği Boşnak mutfağı, sade ama 
lezzetli yemekleriyle ziyaretçilerin hafızasında derin izler 
bırakır. Saraybosna veya Mostar sokaklarında yürürken, 
kömür ateşinde pişen ve özel ekmeğiyle sunulan ćevapi, 
neredeyse her köşe başında sizi karşılar. Küçük köfte 
benzeri bu et yemeği, genellikle soğan ve kaymakla servis 
edilir ve Bosna’nın en tanınan lezzetlerinden biridir. Bir 
diğer özgün tat ise burek’tir. İncecik açılan yufkaların içine 
kıyma, peynir, patates veya ıspanak konularak yapılan bu 
börek, özellikle sabah kahvaltılarında vazgeçilmezdir. 
Bosnalılar, “Burek kıymalı olur, diğerleri peynirli, patatesli 
ya da ıspanaklı börektir” diyerek bu ayrımı titizlikle yapar.

Yemek sonrası ise Boşnak kahvesi ile sofralar taçlanır. Bakır 
cezvelerde sunulan bu yoğun kahve, sade ritüeli ve lokum 
eşliğinde içilmesiyle bir sohbetin değil, bir geleneğin 
parçası gibidir. Tatlı severler için ise cevizli, şerbetli bir tatlı 
olan tufahija veya geleneksel baklava, Bosna sofralarının 
zarif son dokunuşlarındandır. 

Bosna mutfağı yalnızca karın doyurmaz; aynı zamanda geçmişin 
hikâyelerini, aile sofrasındaki birlikteliği ve misafirperverliğin 
sıcak yüzünü de yaşatır. Her lokma, bu toprakların çok katmanlı 
tarihine ve kültürel zenginliğine bir davettir.

Saraybosna'nın tarihî dokusu ve Mostar'ın doğal 
güzellikleri birleştiğinde, Bosna Hersek'te bir 
yolculuk; yalnızca bir seyahat değil, tarihle, doğayla, 
yemekle ve insan ruhuyla derin bir buluşmaya 
dönüşür.
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YENİ HEDEFİMİZ 
"MOLEKÜLER
BESLENME"
OLMALI

OUR NEW GOAL
SHOULD BE

"MOLECULAR
NUTRITION"

Bu önemli beslenme ayrıntısı günümüzde giderek 
daha da güçlendi ve şimdi tam da şu noktaya geldi: 
Eğer genetik mirasınızdaki “kötü gen” tuşlarınıza 
değil de “iyi gen” tuşlarınıza dokunarak hayat bestenizi 
ya da yaşam senaryonuzu daha iyi icra etmek neticede 
de daha sağlıklı, güçlü, neşeli bir şekilde yaşamak ve 
yaşlanmak istiyorsanız...

Bir başka deyişle yani genlerinizin “üst aklı” 
diyebileceğimiz “epigenetik gücünüzü” yanlış 
değil de doğru manipüle ederek “iyi yaşama ve 
yaşlanma” yönünde kullanmaya kararlıysanız 
yiyip içtiklerinize bir de bu gözle bakın ve 
“EPİGENETİK BESLENME” kavramına biraz 
daha kafa patlatın diyorum. 

Zira bu kavram hücrelerinizin iyi ya da kötü işler 
yapacağına, genç mi yaşlı mı kalacağına, kronik 
hastalıklara yakalanıp yakalanmayacağına bile karar 
verebilen önemli bir iyi hayat ayrıntısıdır. 

Sevgili okurlar, isterseniz gelin bugün bu 
ayrıntılara biraz daha girelim. Bu yeni kavramın 
yani epigenetik beslenmenin ilk 10’unda neler var 
bir göz gezdirelim.

This crucial detail about nutrition has only grown 
stronger over time and has now reached this very 
point: If you want to perform your life’s composition  
or live out your life script more effectively by activating 
the “good gene” switches in your genetic heritage 
instead of the “bad” ones, and ultimately live and age 
in a healthier, stronger, and more joyful way...

In other words, if you are determined to channel your 
epigenetic power the “higher intelligence” of your 
genes in the right direction rather than the wrong one, 
and use it to support healthy living and aging, then I 
suggest you start looking at what you eat and drink 
from this perspective and give more thought to the 
concept of EPIGENETIC NUTRITION. 

This concept plays a crucial role in determining whether 
your cells function well or poorly, whether they remain 
youthful or age prematurely, and even whether or not 
you will develop chronic diseases. 

Dear readers, if you’re ready, let’s take a closer look at 
this concept today. Let’s explore what makes up the 
“Top 10” of this emerging idea known as epigenetic 
nutrition.

Not a short time ago around 20 years to be exact 
I wrote in this very column: “Try to nourish 
yourself not just to satisfy your hunger or, more 
importantly, to maintain your current state, 
but also by taking your genetic heritage into 
account.” And then I added the following notes:

“For your genes that is, the vital software 
encoded in your DNA, in other words your 
life’s composition or personal life script are 
significantly influenced by what you eat and 

drink.”

Az değil 20 yıl kadar önce de bu köşede “Sadece 
karnınızı doyurmak, daha da önemlisi mevcut 
halinizi koruyup kollamak için değil genetik 
mirasınızı dikkate alarak da beslenmeye 
çalışın” diye yazmışım ve sonra da şu notları 
düşmüşüm:

“Zira genleriniz yani DNA’larınızda 
gizli o yaşamsal yazılım formatınız bir 
başka deyişle de yaşam besteniz ya da hayat 
senaryonuz yiyip içtiklerinizden ciddi ölçüde 
etkileniyor.”

Prof. Dr. Osman MÜFTÜOĞLU Prof. Dr. Osman MÜFTÜOĞLU
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EPİGENETİK BESİNLERİN KRAL VE 
KRALİÇELERİ
VARAN BİR: ELAJİK ASİT
Nar, fındık, ceviz ve bademde bol miktarda 
bulunan elagotanninler aslında birer prebiyotik 
moleküller. Bağırsaklarınızdaki iyi bakteriler 
-probiyotikler- bunları “ÜROLİTİN A” isimli 
muazzam bir “postbiyotik molekül”e çeviriyor. 
O postbiyotik molekül de bağırsaklarınızdan 
emilip kanınıza karışarak hücrelerinize ulaştığında 
adeta bir “mitokondri antrenörü” haline geliyor. 
Mitokondrileri güçlendiriyor, gençleştiriyor, 
yeniliyor, neticede de yaşlanma sürecinize fren 
oluyor. Ayrıca DNA’nızı onarıp donanımınızdaki 
yazılımı bile etkileyebiliyor, mesela bazı kanserlere 
de dur diyebiliyor.

VARAN İKİ: ROSMARİNİK ASİT
Kekik, adaçayı, fesleğen, nane, biberiyede bol 
miktarda bulunan bu muhteşem molekül de harika 
bir epigenetik aktör. 

Marifetleri saymakla bitmiyor, DNA yazılımınızdaki 
pek çok bestenin daha mükemmel icra edilmesine 
yardımcı oluyor, o beste icra edilirken çıkabilecek 
çatlak seslere, yapılabilecek bazı yanlışlara engel 
olarak adeta bir kanser freni, bir pas temizleyici, bir 
iltihap önleyici görevi üstleniyor.

THE KINGS AND QUEENS OF EPIGENETIC 
FOODS
NUMBER ONE: ELLAGIC ACID
Ellagitannins abundantly found in pomegranates, 
hazelnuts, walnuts, and almonds are actually 
prebiotic molecules. The beneficial bacteria in your 
gut (probiotics) convert them into an extraordinary 
postbiotic molecule called Urolithin A. Once this 
molecule is absorbed through your intestines and 
enters your bloodstream, it reaches your cells and acts 
like a mitochondrial coach. It strengthens, rejuvenates, 
and renews your mitochondria, effectively slowing 
down the aging process. Additionally, it can repair 
your DNA and even influence the software encoded 
in your genetic hardware sometimes even halting the 
development of certain cancers.

NUMBER TWO: ROSMARINIC ACID
Abundantly found in thyme, sage, basil, mint, and 
rosemary, this remarkable molecule is also a powerful 
epigenetic agent. 

Its benefits are countless—it helps many 
compositions within your DNA “software” play out 
more harmoniously. By preventing off-notes and 
potential errors in these genetic expressions, it acts as 
a cancer inhibitor, a rust remover, and a potent anti-
inflammatory agent.

VARAN ÜÇ: KUVERSETİN
Yarından tezi yok mutfağınızda ve sofralarınızda 
soğan, elma, çilek, nar ve tarçına daha çok yer 
açın. Eğer “Daha az allerjin olsun, bağışıklığım 
daha güçlü kalsın , hatta ömrüm biraz daha uzasın” 
istiyorsanız market sepetiniz veya pazar filenize bu 
dörtlüyü ve diğer yeşillikleri de ilave etmeyi ihmal 
etmeyin.

NUMBER THREE: QUERCETIN
Starting tomorrow, make more room in your kitchen 
and on your plate for onions, apples, strawberries, 
pomegranates, and cinnamon. If you want to reduce 
allergies, strengthen your immune system, and 
perhaps even extend your lifespan, don’t forget to add 
this powerful foursome along with other leafy greens 
to your shopping basket or market bag.
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VARAN DÖRT: EPİGALLOKATEŞİN 
GALLAT
Son yılların yıldızı hızla parlayan epigenetik 
moleküllerinden biri. En çok çayda bulunan, 
elma, armut, erik, fındıkla da kazanılabilen bu 
mucize doğal ilacı kazanma yönünden en şanslı 
milletlerden biri olduğumuz kesin. Zira her gün 
sık sık dünyanın en lezzetli siyah çaylarını biz 
tüketiyoruz.

Bir küçük ayrıntı: Yeşil çayda siyah çaydan, matcha 
çayında yeşil çaydan, beyaz çayda matcha çayından 
daha fazla kateşin var, seçim yaparken bu bilgi hep 
aklınızda olsun. Bir önemli ayrıntı da çay toplayıcı 
emekçilerimize: Çayı elle toplamak yerine makasla 
keserek topladığınızda içindeki kateşin miktarı ciddi 
ölçüde azalıyor.

VARAN BEŞ: FİSETİN
Longevity alanının yeni yıldızları, sağlık ve uzun 
ömür düşmanı zombi hücreleri öldüren, dolayısıyla 
yaşam süresini hem daha uzun hem daha sağlıklı 
hale getiren ve “SENOLİTİKLER” olarak bilinen 
bir grup moleküldür; o moleküllerin en marifetlisi 
ise bana göre fisetindir. Fisetinin en çok bulunduğu 
yiyecek ise çilektir. Çilek açık ara bir fisetin 
şampiyonu. Dağ çileğinde bahçe çileğinden, bahçe 
çileğinde sera çileğinden daha fazla fisetin var. 
Fisetin zengini besinler listesine hurma ve elmayı da 
ekleyebiliriz.

NUMBER FOUR: EPIGALLOCATECHIN 
GALLATE (EGCG)
One of the rapidly rising stars among epigenetic 
molecules in recent years, EGCG is found primarily 
in tea, but also in apples, pears, plums, and hazelnuts. 
We are among the luckiest nations when it comes to 
benefiting from this natural miracle medicine—after 
all, we consume some of the world’s most delicious 
black teas daily.

A small but important note: Green tea contains more 
catechins than black tea, matcha more than green tea, 
and white tea more than matcha—keep this in mind 
when choosing your brew. One more crucial point 
for our hardworking tea harvesters: when tea leaves 
are cut with shears instead of being handpicked, the 
catechin content is significantly reduced.

NUMBER FIVE: FISETIN
A rising star in the field of longevity, fisetin belongs 
to a powerful group of molecules known as senolytics, 
which are capable of eliminating senescent “zombie 
cells” the enemies of health and longevity. By 
targeting these harmful cells, fisetin contributes to 
a longer and healthier lifespan. Among all foods, 
strawberries are the undisputed champion of fisetin. 
Wild strawberries contain more than garden varieties, 
and garden strawberries have more than greenhouse-
grown ones. You can also count dates and apples 
among other fisetin-rich foods.

VARAN ALTI: KURKUMİN
Zerdeçal ve içinde bol miktarda zerdeçal 
baharatı içeren ve köri karışımı olarak bilinen 
besinelr en güçlü kurkumin kaynaklarıdır. Her 
gün bir çay kaşığı toz zerdeçalı, çeyrek çay 
kaşığı karabiber ile birlikte yoğurdunuza ve 
yemeklerinize ekleyerek siz de güçlü bir kanser, 
iltihap ve paslanma barajı oluşturup epigenetik 
gücünüze güç katabilirsiniz.

VARAN YEDİ: FOLİK ASİT
B vitaminlerinin en önemlilerinden biri. Muazzam 
bir DNA dostu. Eşi bulunmaz bir bellek desteği. Yeri 
doldurulması güç bir hücre tamircisi. Ve ne iyi ki hemen 
her besinde bol miktarda bulunan bir molekül. Ama 
ne var ki her 100 kişiden 10-15’i genetik MTHFR 
enzim defektiyle yaşadığı için farkında olmadan 
ömrünü “FOLİK ASİT FAKİRİ” olarak geçirebiliyor. 
Neticede de beyni sisleniyor, depresyona giriyor, 
unutkan oluyor, bağışıklığı azalıyor, yorgun düşüyor. 
En bol bulunduğu gıdalara gelince... İlk sırada yeşil 
yapraklı sebzeler var. Onları yumurta, hayvansal etler, 
bakliyatlar, tohumlar ve kuruyemişler izliyor.

NUMBER SIX: CURCUMIN
Turmeric and foods rich in turmeric such as curry 
blends are among the most potent sources of curcumin, 
a powerful epigenetic compound. By simply adding 
one teaspoon of ground turmeric along with a quarter 
teaspoon of black pepper to your yogurt or meals each 
day, you can build a strong barrier against cancer, 
inflammation, and oxidative stress, while greatly 
boosting your epigenetic strength.

NUMBER SEVEN: FOLIC ACID
One of the most essential B vitamins, folic acid is 
a remarkable ally of your DNA, an irreplaceable 
memory booster, and a vital cell repair agent. 
Fortunately, it’s found abundantly in a wide range 
of foods. However, about 10–15 out of every 100 
people live with a genetic MTHFR enzyme defect, 
which means they unknowingly spend their lives as 
folic acid deficient. The consequences? Brain fog, 
depression, forgetfulness, weakened immunity, and 
chronic fatigue. As for its richest food sources: leafy 
green vegetables come first, followed by eggs, animal 
proteins, legumes, seeds, and nuts.
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VARAN SEKİZ: B12 VİTAMİNİ
Arife tarif gerekir mi? Hepimiz için en önemli 
vitaminlerden biridir B12 vitamini. Ne var ki 
onun da değerini çoğumuz hâlâ bilmiyoruz. 
Hayvansal besinler, bazı mantar ve deniz yosunları 
temel kaynakları. DNA’mızla konuşarak hücre 

NUMBER EIGHT: VITAMIN B12
No explanation needed Vitamin B12 is one of the 
most essential nutrients for us all. Yet many of us 
still underestimate its value. Its main sources are 
animal-based foods, as well as certain mushrooms 
and seaweeds. This amazing epigenetic regulator 

çekirdeklerini olgunlaştıran, beyin hücrelerimiz 
arasındaki haberleşme sistemini koruyarak belleğimize 
güç katan, yorgunluğu azaltan bu harika epigenetik 
düzenleyiciyi sakın ihmal etmeyin.

VARAN DOKUZ: LİKOPEN
Domatesteki kırmızı mucize. Karpuzda, kayısıda, 
pembe greyfurtta da bulunabiliyor. Olağanüstü 
güçlü bir kanser zırhı oluşturarak prostat, meme ve 
kalın bağırsak kanserlerine dur diyebiliyor. Güneş 
ışınlarının zararlarından koruyarak cilt sağlığına da 
destek oluyor.

VARAN ON: D VE C VİTAMİNLERİ
D vitamini karaciğer, yumurta sarısı, balık gibi gıdaları 
yiyerek ama daha çoğu için de sık sık güneşlenerek 
kolayca kazanabiliriz. 

C vitamini ise hemen her sebze ve meyvede var ama 
en zengin kaynakları taze yeşil biber, lahanagiller ve 
turunçgiller. Bu ikilinin marifetini hepimiz zaten 
çok iyi biliyor ve bir kez daha arife tarife gerekmez 
diyoruz.

plays a key role in maturing the nuclei of our cells 
by “communicating” with our DNA, strengthens 
memory by maintaining neural communication, and 
helps reduce fatigue. Don’t neglect this vital molecule.

NUMBER NINE: LYCOPENE
The red miracle found in tomatoes lycopene also appears 
in watermelon, apricots, and pink grapefruit. It forms an 
extraordinarily powerful anti-cancer shield, helping to 
fend off prostate, breast, and colon cancers.  Additionally, 
it protects the skin from the harmful effects of sunlight, 
making it a strong ally for skin health.

NUMBER TEN: VITAMINS D & C
Vitamin D can be easily obtained through foods 
like liver, egg yolks, and fish, but most importantly 
through regular sun exposure. 

Vitamin C is found in nearly all fruits and vegetables, 
with the richest sources being fresh green peppers, 
cruciferous vegetables, and citrus fruits. We all 
already know the immense benefits of this dynamic 
duo so once again, no further explanation is needed.
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MARMARA DENİZİ’NDE 
YAŞANAN DEPREM 
VE UNUTULMAYAN 

GERÇEK

THE EARTHQUAKE 
IN THE MARMARA 

SEA AND THE 
UNFORGOTTEN TRUTH

In the Shadow of the Tremor
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On April 23, 2025, a 6.2 magnitude earthquake struck 
the heart of the Marmara Sea, off the coast of Silivri in 
Istanbul. This tremor not only shook the ground, but 
also brought back haunting memories of 1999, 1766, 
and many other seismic disasters that remain etched in 
our collective memory. For the Marmara Region one of 
Turkey’s most densely populated areas this earthquake 
carries a message that goes far beyond a mere warning.

A Harbinger of the Inevitable?
As stated in the “Preliminary Assessment Report” 
published by the Disaster and Emergency 
Management Authority (AFAD) regarding the 
earthquake that occurred off the coast of Silivri in the 
Marmara Sea on April 23, 2025, the 6.2 magnitude 
quake struck at 12:49 PM (local time), approximately 
23 kilometers from Istanbul’s Silivri district. The 
earthquake occurred at a shallow depth of around 
7 kilometers below the surface an important factor 

23 Nisan 2025’te Marmara Denizi’nin kalbinde, 
İstanbul Silivri açıklarında meydana gelen 6.2 
büyüklüğündeki deprem, sadece sarsıntıları değil; 
zihnimizde hâlâ silinmemiş olan 1999’u, 1766’yı 
ve daha nicelerini yeniden gün yüzüne çıkardı. 
Türkiye’nin en yoğun yerleşimlerinden biri olan 
Marmara Bölgesi için bu sarsıntı, bir uyarıdan çok 
daha fazlasını barındırıyor.

Beklenenin habercisi mi?
23 Nisan 2025 tarihinde Marmara Denizi Silivri 
açıklarında meydana gelen 6.2 büyüklüğündeki 
depreme ilişkin Afet ve Acil Durum Yönetimi 
Başkanlığı (AFAD) tarafından yayımlanan “Ön 
Değerlendirme Raporu”nda ifade edildiği üzere 
deprem, Türkiye saatiyle 12:49’da, Marmara 
Denizi’nin Silivri ilçesine yaklaşık 23 kilometre 
uzaklığında kaydedilen deprem, yüzeyin yaklaşık 
7 kilometre altında meydana geldi. Bu sığ derinlik, 

that intensified its impact on the ground. The 272 
aftershocks recorded shortly after the main event 
indicate that the seismic stress in the region did not 
dissipate in a single moment but is part of an ongoing 
tectonic activity.

According to seismic analyses, the source of the 
earthquake is the Kumburgaz Segment of the North 
Anatolian Fault Zone, which runs beneath the Marmara 
Sea and has long been under close observation. This fault 
line, characterized by a right-lateral strike-slip motion, is 
considered by experts to be one of the segments posing a 
“silent yet deadly threat” to Istanbul.

A Map of Memory: The Seismic History of the 
Marmara Region
The Marmara Sea and its surrounding areas have long 
been marked by devastating earthquakes not only in 
recent history but for over a millennium. According 
to historical data from AFAD, a total of 636 
earthquakes with a magnitude of M≥4.0 have been 
recorded in the region since the year 1900. However, 
the picture extends far beyond that. There are also 
449 documented historical earthquakes predating 
1900. And these records are not just numbers they are 
steeped in the traces of tragedy hidden in folk tales, 
mosque courtyards, and scattered piles of stone.

The “Little Apocalypse” of 1509, the massive quake that 
struck Istanbul and the Islands region in 1766, the devastating 
earthquake of 1894 that caused extensive destruction in the city, 
and, of course, the painfully unforgettable 1999 Gölcük and 
Düzce earthquakes all of these serve as solemn reminders that 
the need for earthquake awareness must remain alive, even today.

depremin yer yüzeyine etkisini artıran önemli bir 
faktör olarak öne çıkıyor. Depremin hemen ardından 
kaydedilen 272 artçı sarsıntı, bölgedeki gerilimin 
yalnızca bir anda boşalmadığına, aksine süregelen bir 
sismik hareketliliğin parçası olduğuna işaret ediyor.

Sismik analizlere göre depremin kaynağı, Kuzey 
Anadolu Fay Zonu’nun Marmara Denizi içinden 
geçen ve uzun süredir diken üstünde izlenen 
Kumburgaz Segmenti. Sağ yanal doğrultu 
atım karakteri taşıyan bu fay hattı, uzmanların 
İstanbul için “sessiz ama ölümcül bir tehdit” olarak 
nitelendirdiği kesimlerden biri.

Bir Hafıza Haritası: Marmara’nın Deprem 
Tarihi
Marmara Denizi ve çevresi, yalnızca yakın 
geçmişte değil, bin yılı aşkın süredir yıkıcı 
depremlerle anılan bir coğrafya. AFAD’ın tarihsel 
veri kayıtlarına göre bölgede 1900 yılından 
bugüne kadar M≥4.0 büyüklüğünde 636 deprem 
kaydedilmiş durumda. Ancak tablo bununla sınırlı 
değil. 1900 yılı öncesine ait 449 tarihsel deprem 
kaydı daha bulunuyor. Üstelik bu kayıtlar yalnızca 
sayısal veriler değil; halk hikâyelerinde, cami 
avlularında, taş yığınları arasında saklı trajedilerin 
izleriyle dolu.

1509’daki "Küçük Kıyamet", 1766’daki İstanbul ve 
Adalar bölgesini etkileyen büyük sarsıntı, 1894’te 
şehirde büyük yıkıma yol açan deprem ve elbette 
hafızalara acı biçimde kazınan 1999 Gölcük ve Düzce 
depremleri... Hepsi, bugün dahi deprem bilincini 
canlı tutmamız gerektiğini fısıldıyor.
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The Intensity and Impact of the Tremor
Data shared by AFAD indicates that the tremor was 
felt as “VII” on the Modified Mercalli Intensity (MMI) 
scale classified as “very strong in populated areas. 
This level of intensity represents a critical threshold, 
especially for structures that lack proper geotechnical 
assessment, engineering services, or are of older 
construction, potentially leading to serious damage. 

Accelerometers located in districts such as Silivri, 
Avcılar, Marmara Ereğlisi, and Küçükçekmece recorded 
significant values, suggesting that the earthquake’s impact 
area was quite extensive. 

The highest ground acceleration 210.2 gal was recorded 
in Küçükçekmece, reigniting discussions around the 
relationship between weak soil conditions and vulnerable 
building stock in the region.

At the Heart of the Risk Map: Istanbul
Today, the Marmara Region is classified within 
the highest risk zone on Turkey’s Earthquake 
Hazard Map. However, the issue is not solely 

Sarsıntının Şiddeti ve Etkileri
AFAD tarafından paylaşılan veriler, sarsıntının 
yerleşim yerlerinde MMI ölçeğine göre “VII” yani 
“çok güçlü” olarak hissedildiğini gösteriyor. Bu 
tür bir şiddet, özellikle zemin etüdü yapılmamış, 
mühendislik hizmeti almamış ya da eski yapılarda 
ciddi hasarlar yaratabilecek bir eşik anlamına 
geliyor. 

Silivri, Avcılar, Marmara Ereğlisi ve Küçükçekmece 
gibi ilçelerdeki ivmeölçer cihazlarının tespit ettiği 
değerler, sarsıntının yayılım alanının oldukça 
geniş olduğuna işaret ediyor. 

En yüksek ivme değeri, 210.2 gal ile 
Küçükçekmece’de kaydedildi. Bu da bölgedeki 
zemin-zayıf yapı ilişkisini yeniden tartışmaya 
açıyor.

Risk Haritasının Ortasında: İstanbul
Bugün Marmara Bölgesi, Türkiye Deprem 
Tehlike Haritası’na göre en yüksek risk sınıfında 
yer alıyor. Ancak sorun yalnızca jeolojik değil. 

geological. The real challenge lies in how 
this scientific reality is addressed at societal, 
administrative, and structural levels. A significant 
portion of Istanbul’s existing building stock was 
constructed before 1999, under outdated seismic 
regulations. 

While it is evident that urban transformation projects 
must be accelerated, it is equally important to recognize 
that this process requires not just physical reconstruction, 
but comprehensive socio-economic planning as well.

The Future Cannot Be Left to Chance
The data provided by AFAD highlights Turkey’s 
advanced capacity in seismic monitoring and rapid 
data processing. 

With the second-largest earthquake observation 
network in Europe, Turkey possesses significant technical 
capabilities, including early warning systems and real-time 
analysis.  However, without the backing of strong political 
will, strategic urban planning, and widespread societal 
preparedness, this technology serves merely as a warning 
bell one that rings too late if not heeded with action.

Asıl mesele, bu bilimsel gerçeğe toplumsal, 
yönetsel ve yapısal düzeyde nasıl yanıt 
verileceğinde saklı. Zira İstanbul ’un mevcut 
yapı stokunun önemli bir kısmı 1999 öncesi, 
eski deprem yönetmeliklerine göre inşa edilmiş 
durumda. 

Kentsel dönüşüm projelerinin hızlandırılması 
gerektiği çok açık olsa da, bunun yalnızca f iziksel 
değil, sosyoekonomik bir planlama gerektirdiği 
de bir gerçek.

Gelecek, Şansa Bırakılamaz
AFAD’ın sunduğu veriler, Türkiye’nin sismik 
izleme ve hızlı veri işleme kapasitesinin yüksekliğini 
gösteriyor. 

Avrupa’nın ikinci büyük deprem gözlem ağına 
sahip olan Türkiye, erken uyarı sistemleri ve 
anlık analizlerle büyük bir teknik kapasiteye 
sahip.  Ancak teknoloji, yeterli siyasi kararlılık, 
şehir planlaması ve toplumsal hazırlıkla 
desteklenmediğinde yalnızca bir uyarı zili işlevi 
görebilir.
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Expert Opinions: On the April 23, 2025 Marmara 
Earthquake

Prof. Dr. Naci GÖRÜR:
"These Earthquakes Have Brought the Istanbul 
Earthquake Even Closer"
Geoscientist Prof. Dr. Naci Görür stated that the 
earthquake on April 23 has brought the long-anticipated 
Marmara Earthquake even closer. In a statement shared 
on his social media account, Görür said, "The Istanbul 
earthquake will happen (the Marmara Earthquake).  These 
latest earthquakes on April 23 have accelerated the timeline 
for the Istanbul Earthquake." He also emphasized the 
importance of building earthquake-resilient cities, adding, 
"What matters to us is creating 'EARTHQUAKE-
RESILIENT' cities. Let us get through earthquakes with 
minimal damage. Let our people not die."

Prof. Dr. Mikdat KADIOĞLU:
"The Earthquake Serves as a Warning"
Disaster management expert Prof. Dr. Mikdat 
Kadıoğlu stated that the April 23 earthquake serves as 

a warning. He emphasized that in the event of a major 
earthquake in Istanbul, at least 340,000 buildings could 
sustain severe damage. 

Kadıoğlu also remarked that debating fault lines is a 
waste of time, saying, “We are dealing with the disaster 
itself. Turkey’s biggest problem is the inability to 
distinguish between the disaster and its management.”

Prof. Dr. Şükrü ERSOY:
"These Types of Earthquakes May Be Precursors to a 
Major Quake"
Earthquake expert Prof. Dr. Şükrü Ersoy stated that 
the earthquakes occurring in the Marmara Sea could 
be precursors to a major quake. 

Ersoy said, "These types of earthquakes may not 
necessarily be triggers. However, if a major earthquake 
does occur, we can say they were indeed triggers. This 
is simply an indication that the region is seismically 
active."

Remembering Is Not Enough Preparation Is Essential
The earthquake on April 23 was not merely the voice 
of a moment it echoed the warning of an entire era. 
Marmara has been reminding us of its presence for 
over a thousand years. And we have a responsibility that 
goes beyond remembering: we must prepare. Because 
while earthquakes may be inevitable, disasters are not.

Uzman Görüşleri: 23 Nisan 2025 Marmara 
Depremi Üzerine

Prof. Dr. Naci GÖRÜR:
"Bu Depremler İstanbul Depremini Daha da Öne 
Çekti"
Yer bilimci Prof. Dr. Naci Görür, 23 Nisan'da 
meydana gelen depremin, uzun süredir beklenen 
Marmara Depremi'ni daha da öne çektiğini belirtti. 
Görür, sosyal medya hesabından yaptığı açıklamada, 
"İstanbul depremi olacak (Marmara Depremi). Bu 
son 23 Nisan depremleri İstanbul Depremini daha 
da öne çekti" ifadelerini kullandı. Ayrıca, depreme 
dirençli kentler yaratmanın önemine dikkat çekerek, 
"Bizim için önemli olan 'DEPREM DİRENÇLİ' 
kentler yaratmaktır. Depremleri minimum hasarla 
atlatalım. İnsanlarımız ölmesin" dedi .

Prof. Dr. Mikdat KADIOĞLU:
"Deprem Uyarı Niteliği Taşıyor"
Afet yönetimi uzmanı Prof. Dr. Mikdat Kadıoğlu, 23 
Nisan'daki depremin uyarı niteliği taşıdığını belirtti. 

Kadıoğlu, İstanbul'da meydana gelebilecek büyük 
bir depremde en az 340.000 binanın ciddi hasar 
alabileceğini vurguladı. 

Ayrıca, fay hatlarının tartışılmasının zaman kaybı 
olduğunu ifade ederek, "Biz afetin kendisiyle 
uğraşıyoruz. Türkiye'nin en büyük problemi afet ile 
afet yönetimini ayıramamak" dedi .

Prof. Dr. Şükrü ERSOY:
"Bu Tür Depremler Büyük Depremin Habercisi 
Olabilir"
Deprem uzmanı Prof. Dr. Şükrü Ersoy, Marmara 
Denizi'nde meydana gelen depremlerin, büyük bir 
depremin habercisi olabileceğini belirtti. 

Ersoy, "Bu tür depremler bir şeyin tetikleyicisi 
olmayabilir. Ama büyük bir deprem yaşandığı 
takdirde tetikleyicisi olduğunu söyleyebiliriz. Bu 
sadece o bölgenin canlı olduğunun göstergesidir" 
ifadelerini kullandı.

Hatırlamak Yetmez, Hazırlanmak Gerek
23 Nisan’da yaşanan deprem, bir anın değil bir çağın 
sesiydi adeta. Marmara, bin yıldır kendini hatırlatıyor. 
Bizimse unutmaktan fazlasına, hazırlanmak gibi bir 
sorumluluğumuz var. Çünkü depremler kaçınılmaz 
olabilir, ama felaketler değil.


